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BROJ 5

T # novom Zakonu o socijalnom osi-

guranju radnika i službenika što ga je

avih dana izglašala Narodna ekupšti-

na ne manifestuje se samo briga na-

še Partije i Vlade o radnim ljudima

koji čine herojške podvige za ostva-

renje Petogodišnjeg plana i izgrađuju

- ocijalizam u našoj zemlji, već se u

isto vreme daje priznanje i književni-

cima koji &u isto tako, zajedno sa o-

stalim trudbenicima naše zemlje ne-

imani navog života. Zakon o socijal~

) osiguranju predviđa da Vlada

može socijalno osiguranje. pot-

puno ili delimično proširiti na knji-
ževnike, umetnike i druge kulturne

radnike. Zakonom se pruža moguć-~

nost da se književnici i umetnici, kao

i svi ostali trudbenici, osiguraju u slu-

čaju bolesti, gubitka sposobnosti za rad,

starosti 1 smrti. Ova zakonska određiba

pretstavlja ogroman korak napred

prema stanju koje je postojalo u sta-

roj Jugoslaviji. U kapitalističkoj Ju-
goslaviji Književnici njsi uživali

stvarno nikakvu zaštitu, Od oslobođe~

nja do danas sa razvojem naše soci-

jalističke države proširivala se i pmo-

dubljivala i zaštita književnika, O-

 stvaren je u tom pravcu čitav sistem

u kome novi Zakon a socijalnom osši-

guranju pretstavlja vrlo značajnu eta~

pu.

Ako se posmatra danas položaj knji-

ževnika, videće se da je izmena dru-

štvenik odmosa u našoj zemlji u OSno-

vi promenila i društveni i materijalni

položaj književnika, S jedne strane
istinska. poštovanje književnosti, U-

| metnosti i nauke, a sa druge 8štrane

primena jednog od osnovnih zakona

socijalizma — principa nagrađivanja

prema rađu: od svakog prema njego-

vim sposobnostima, svakome prema

_ njegovom radu — omogućili su pra-

vimo rešenje materijalnog položaja

kniiževnika koje je u ranijim uslovi-

ma bilo nemoguće. Danas je književ-

nik zaštićen kao i svaki drugi radnik

i njegov rad je dobio određenu mate-

rijalnu v-ednost, Vredmost rada knji.

ševnika ne zavisi više od volje izda-
“Tvača, već je za svakunia 8 Obe
zirom na vrednost i količinu, određe- .
na nagrađa koja pretstavlja pravičnu

nagradu za rad. Time su postavljeni i

dati materijalni uslovi i mogućnosti

da se književnik, kao i svaki drugi
|  truđbenik u našoj zemlji, posveti svom

radu kao profesiji, Mi smo u prošlo-

sti imali velikih pisaca u pogledu
vrednosti njihovih radova, ali su ti
pisci, pritisnuti borbom za egzistenci-

ju, samo ıali deo svoga vremena mo-
| gli da posvete književnosti, zato što
_ Be Od nje nije moglo živeti. Književ-

nika je za života pratila beda, glado-

vanje i potucanje,a posle smrti, pre=

ma značaju njegovog đela, slava, spo~-
menik i sentimentalne reči o teškom
životu. Tako je bilo u prošlosti. Bilo
je potrebno da književnik ima neko
drugo zanimanje kao glavno, da bude
lekar, advokat, profesor i dr. — pa da
osigura svoj život.

Postojala je tađa i teza da smo ma-
la zemlja, da imamo mali broj čitala-
ca i da , našim uslovime ne može ni
đa se zamisli profesionalni književnik.
koji živi samo od
najubedljiviji dokaz za potvrđu svega

· Ovoga isticalo se da postoji kriza knji-

- ge. I zaista dugo se u staroj Jugo-

 Wlaviji Vodila diskusija o krizi knjige,
ali ta diskusija nikad nije dodđirnula'

šžavala na uskom terenu postavljenih ·
problema koji su bili apstraktni i ma-
gloviti, A baš u to vreme — neki iz-
davači obogatili su se na knjigama.

Kultura danas nije više ono što je
dostupno samo malom broju ljudi.

| Ljudima su danas otvorene oči i oni,
hoće znanje. Na taj način, ma da je
broj stanovnika u našoj zemlji jedva
nešto veći no ranije, broj onih koji
traže jmjigu desetostruko je veći, ·

~ Knjiga danas ne leži godinama u ra- ~
:  fovima i magaoinima knjižara, već a-.

- ko se ne uzme za mesec ili dva, više
Be neće dobiti, jer je rasprodata. Da-
naš še može govoriti o »krizi knjige«

utoliko što ona brzo neštaje ša trži-

ta, jer su tiraži knjiga relativno mali'

U toj izmenjenoj stvarnosti, izmenio
Bei položaj književnika. Zakono za-

Btiti autorskog pravakoji je objav-

ljen 1946 gadime nije regulisao samo
-_ materiju autorskog prava, odnos auto-
za i izdavača, autora i onih što objav-
ljuju, prerađuju, izvođe, reprođukuju

š prevode njihova dela, već je zašti-

 tio prava autora na jedan načinkoji

ranije nije mogao ni la se zamisli. To”

će majbolje da se vidi ako se uporedi
Zakon o zaštiti autoršsorF prava u biv-

_Šoj Jugoslaviji i novi Zakon donet u ·
PNRJ. Naš novi Zakon zaštiti autor-

Bkog prava nije samo usvojio savre-
| mene principe autorskog prava i pri-

. lagodio ih našoj stvarnosti, već je pru- ·

_ žio i stvamu zaštitu autorima za, nji-
hov rad. Na osnovu ČI. 23 Zakona do-

neta su Opštauputstva o visini autor-
skih honorara za beletristiku, poezi- ~

ju, naučni rad, objavljivanje kompo-

{
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ukoren, u suštinu stvari, već se zadr-”

Milivoje RISTIĆ

zicija itd. Na taj način određena je”

vrednost književno ' i umetničkog ra=

da i omogućemo je mutorima da žive

od njega, što je ranije bilo nemogu-

će, Prilikom određivanja nagrađa za

književni rađ postavlieni su isti prin=

cipi kao i za svaki drugi rad s obzi-
rom na količinu i vrednost rađa. .

Kod nas je danas materijalni pro
blem književnika rešen, uništena je
eksploatacija čoveka vovekom j u Ovo~-
me slučaju · date su velike mogućno-
sti za razvoj književnosti, umetnosti

· i nauke.

U mašoj stvamosti književnost nije
više egzotičan ukras, već je postala
nasušna potreba najširih masa. Ima
mnogo čitalaca knjiga, mnogo gleda=
laca u pozorištima i bioskopima, i svi
oni traže dela naših Lisaca, našu pro-

 

faktu ša narođomod njega danas mi-
lionske ma&< očekuju nove pesme, no>
ve pripovetke, nove čreme { romane.

U našoj socijalističkoj, stvarnosti ne
samo da je izmenjen materijalni polo-.
žaj književnika koji rade i stvaraju,
nego je izmenjena i njihova društve-
na funkcija. Ona je postala mnogo
značainija i mnogo wdgovornija nego
što je U .dm, ranije bila. 5 u

· Da bi književnik zais'a mogao da
bude i slikar i gradilac novog života,
naša Partija i Vlada svojem brigom
pružaju mu mogućnost za stvaralački
rad. Odredba kojom su obuhvaćeni i
književnici u novom Zakonu o socijal-
nom osiguranju pretstavlja još jedno
veliko-priznanje, ali ı isto vreme oba-
vezuje krijiževnike ds rađe i stvaraju,
da. svojim: delima odražavaju lepotu
naše socijalističke stvarnosti,

 

Sbupštinadruštva bnjiževniba
Hrvatsbe

U Zagrebu je 22 januara održana
Glavna godišnja. skupština Društva
književnika Hrvatske. Pre negc što je
skupština otpočela sa rađom odana je
počast umrlim članovima. Društva
Vladimiru NMazoru i Anti Bogliću.
Referat o radu u protekloj, godini

·održao je sekretar Društva Petar Še-
gedin. On je u početku istakao neođd-_
vojivost. naše književnosti od napora u
socijalističkoj izgradnji zemlje i OšVT-
nuo se na principijelnu barbu koju
vođe naši narodi, Partija i njeno ru-
kovodstvo: za ravnopravne odnose me=
đu socijalističkim zemljama,

Jedam dJeo referata Šegedin je po-
svetio radu Društva. Društvo književ-
nika Hrtske ima 73 člana i 10 kan•
didata. Tako se pavećao broj člamstva,
u Društvu se ne oseća rad i prisutnost

ih:u onomobimukao što bi io„mladih. uonom obimu k (O |trebalo. Tokort prošle godineDruštv.
je primilc navčane poklone u iznosu
od 285.000 dinara, a na ime pomoći
ono je dalo članovima il: njihovim po•
rodicama 100.000 dinara. Počela je a-
daptacija jedne vile u Samoboru u rađ
ni dom Društva Kkmjiževnika Hrvat-
ske, a dotacija:u visini od milion di-
nara, dobivena od Ministarstva pro-
svete, utrošiće se za uređenje Kluba
kulturnih radnika

Govoreći a radu sekcija Šegeđin je
istakao da je najbolje rezultate posti-
la Sekcija omladinske literature.
Njen najveći uspeh je ostvarenje sa-
radnje s redakcijom »Pionira«. Ozbilj-
ne napore čini i sekcija proze, dok šu
sekcije dramei kritike manje altivne.
Najslabije stanje je, sekciji poezije.
Dve nove sekcije, prevadilačka i film- ·
ska, ozbiljno traže puteve za rad.
_ U referatu je.dalje istakmu'o da su
članovi Društva živo suđelovali na
javnim 'ml'umim priredbame u Za-
grebu i unutrašnjošti,
članova posetila je Sloveniju. i tamo
ođržal ( :Sadu : „održala nekoliko književnih večeri.
Tokom prošle godine izđane su dve

knjige poezije, 10 knjiga proze, 3 knji- n

Jedna grupa,

ge kritika i eseja, 5 drama i 2 đela iz
omladinske književnosti. U izdanju iz=-
davačkog preduzeća »Zora« izići će ce-
lokupna dela Ivana Gorena Kovačića,
Vladimira Nazora i Miroslava Krleže.

Vidmi rezultati postignuti su na po-
lju prevodilačke delatnosti. Vredan do-
prinos našoj kulturi u toj oblasti pret=.
stavljaju pesnički prevodi Puškina, '
Getea, Gorkog, Bezruča i Prešema na
kojima su rađili G. Krklec, M. Kombol,
D. Cesarić, D. Tađijanović, G. Vitez i
drugi. |

I na stvaranju filmskih scenarija ra-
dili su članovi Društva, Film Jože

Horvata »Zastava« ~eć'je prikazan, a.

Vjekoslav Kaleb napisao je scenarij

za film »Vrata od grada«. Novak S5i-

mić i Slayko Kolar tagođe zayršavajuZOOe Ba Be ip:D:Ć (df e

"Osvrćući se na društvenerevije i ča-

sopise P. Šegeđin je istakao da će se
»Republikas pojaviti ove godine u no=

vom obliku. Nov časopis pakreće i

»Matica Hrvatska«. »Hrvatsko kolo«

nastaviće sa svojom ezaksom da svoje

·. brojeve posvećuje. pojedinim: krupnim
problemima našeg javnog i kulturnag

Na kraju referata P, Šegedin je
podvukao potrebu veće saradnje. kmji-
ževnika Hrvatske u »Književnim novi=

nama« i ukazao na široke mogućnosti
koj« im se pružaju u njihovom daljem
poslu. i w

Posle diskusije izabran. je nav: U-

pravni odbor. Za pretsednika je iza-
'bran Slavko Kolar, za potpretsednike

Marin Franičević i .Vladđo.Fopović, a za

tez. | :

Sa skupštine su upućeni telegrami
drugu Titu i dr. Vladimiru Bakariću.

blematiku; sliku naše stvarncšti. Knji-
ževnik nikada nije bio u bližem' kon=

 

sekretare Petar: Šegedin i. Grigor Vi-!

    

Otonu Zupančiču i Vladimiru Nazoru

Tako ..ići. i
Zadnjim dahom dati
sve što još i„ože
krv da struji
Nikaa doraovinu

ostavljati
kišama, v#ustim
i oluji,

Biti bot
na golom grebenu,
ostrva hujad
na sinjoj pučini,
poljubac sunca,
svelom neveni

· po Jra svetlost
u daljini,

Konj.:nik što ispred
ratnika, jezdi

' bez straha od smrfi.
i od strela,
izvor šumski,
sjaji na zvc di,
usred noći
svetlost bela,

Otići samo -
sa pesmom što plans

· ko kad u julu
"gori bo-:e,

· koračati iako
peku rane,
nositi na usni
praskozorje.

Yi niste mrtvi.
Život traje, ~
taj život
kog. ste rasejali,
a šum pučine
ne prestaje
sve dok o obale
tuku vali.

Vali su večni,
gordi vali
ko i vašeg hoda
svetle stope,
iz njih se ogani
zora pali,
od njih se snegovi
hladni tope!

Slobodan MARKOVIC

OJEDNOJ
1949

 

Tako otići—

  

   

| Ofonq Župančiča
»Moderna«, onako hako je ja shvatam

i. onako kako mislim dz je ostvaru-

jem ili —kako se nadam — da će me
upoznati. ako omojim stvarima »?udu
mislili oni koji đolaze za nama, — ne-'
ma. s ro.nantikom bašništa zajednič-
ko; naprotiv, Ona nimalc ne beži od

· života, nim9lo se ne utapa u snove i
prošlost, već traži život baš u životu,
u živom toku: stvari, kako se on po-
javljuje i manifestuje, i usmerava u
budućnost..A to traženje života, mora
biti  mnogostrano, jer je život tako
mmogostran, širi nego što ga shvata

naš navmovhealizam' naš esteticizam
— njega treba tražiti mne samo snovi-
ma, kakc gs je tražla romantika, nego

i mišlju; ne, samo mišlju, kako ga je
„tražio racionalizam, nego i valjom; ne

semo voljom, kako ga je tražila mi-
stika, nego -i,. strahom, ne samo stra=
hom, kak» ga. traži sir bolist, nego i
hrabrošću; n samo hrabrošću, kako
ga traži prirodoslovac nego „.— sVi-
me. dušom i telom, strahom i nadom,
radošću i tugom, čežnjam i voljom —
zdravim mstiktima nepokvarene pri-.
rode .Ta sinteza nije nikakva veštačka
formula, nikakav zapleten sistem, ne-
go, kad pogledam bistrim okom sve
svoje svesno i nesvesno stremljenje,
vidim da je bilo tako. Zar.je to ro-
manmtika? Ne, i sto puta. ne.

I. ukoliko si više umetnik, odnosno
čovek najzdravijih instikata, utoliko
je veći krug tvog dodira sa svetom i-
deja stvari oko tebe. Čoveče, in-
teresuj se: i sve — pa će tvoja umet-

nost biti toliko široka koliko je široko
tvoje: imter=sovanje, I ukoliko si veći
čovek, utoliko je veća tvoja čežnja da ·'

obuhvatiš sav svet u sebi, i ukoliko si
veći. utoliko ćeš ga bolje osetiti u sebi.

Esteta međutim gleda na svet lite-
rarnim okom, zato ograničeno. Ono što

ne može đa upotrebi za novelu, za pe-
smu, za podlistak — to za njega ne po-
stoji. Sam se tako ograničava i siro-
maši; a ti koji čovečanski svuđa tra-
žiš tajnu, lepote, istine za svoj život,

ti ćeš i zahvatit iz punoga, i onaj đeo
tvojih pogleda i iskustava, patnji i ra~
dosti, očajanja i zanosa, koji ee buđe

MUZIČKOJ
SMOTRI

Prva savezna smatra sindikalnih u-
metničkih' društava, održana u vVvre-
menu od 18 do 25 o, m. pokazala je
vidne rezultate petogcdišnjeg rada na
kultumom i umetničkom  „uzdizanju
naših trudđbemika. , ~

Delatnost, sindikalnih kultumo-u-
metničkih. društava možemo pratiti
još u staroi Jugoslaviji, kada su ona
okupljala sindikalno. organizovane
radnike i nameštenike i pod voćstvom
Komunističke part:je vaspitavale ih u,
duhu borbe protiv ksploatatorskih
režima. Već tada su ona mnogim svo-
jim članovima, najčešće radnicima i
radmičkaj omlalini, postala prva”ško-
la obrazovanja a ujedno i organizaci-
je pomoću kojih: je Tartija · uspešno
vodila borbu zaridejnu umetnost. Ka-
snite, u narodnooslobodilačkoi borbi,
mnogi članovi ovih društava nalaze se
u prvim neđovima borbe za oslobođe-
nie i društveni preobražaj naše ze-
mlje. Za vreme irats kako pri našim
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vojnim jedinicama, taka i u pozadini,
teče intemzivmi  Kkulturmo-umetnički
rad, pri čemu se koriste i iskustva iz
rađa pređratnih Rkulturno-umetničkih
društava. i

Ali tek posle dovršenja Narodne re-
volucije ı po uspostavljanju “vlasti
radnog. naroda . sazrevaju uslovi za
puni razvo: kulturnog i umetničkog

rađa sindikalnih društava u našoj ze-
mlji, Sindikalna umetnička društva

postaju jedan oć važnih oblika pro-
&vetne politike naše Partije. U toku

proteklih pet godina od oslobođenja,

veoma se razgranala mreža sindikal-

„nih umctničkih društava, koja. ura-
znini sredinama, vezana za pojedine
smdikalne strukovne saveze ili pod-
ručia. uspešna šire umetnost i kultu-
ru među radnicima i nameštenicima
naših fabrika, radilišta i ustanova.

Delatnos: "ovih- društava” odvija se
u pravcu uzdizanja samih, aktivnih
članova društva, s jedne, i širenju u-
metnosti.i kulture u masama putem
raznih prircdbi, javnih nastupa i s!., š
druge strane.

Društva šu naročito popularna me-
đu *rudbenicima onih sindikata  koji-
ma pripadaju. Trudbenici. živo „prate
njihov rad i razvoj. raduju se i po:o~
se njihovir,

.

uspesima, šire njihovu

popularnust.. Ova. društva koja delaju
neposredno pri osnovnim šindikalnim
organizacijama na terenu, često iz ob-
šektivnih razloga ne mogu da pristu-
pe rešavanju težih umetničkih zadata-
ka Radi toga se pristupilo i stvara-
nju saveznih. ıepubličkih i drugih

– centralnih društava, koja, okupljaju-

~ Ćći najsposobnije i
članove manjih društava prilaze izvo-

i ozbiljnijih umetničkih4enju težih
dela.

Ovogodišnjoj Saveznoj smotri sindi-.
halnih umetničkih društava prethodila
je pojačana umetnička delatnost dru-

· Štava po ı:epublikama, odnosno većim
oblastima, ?o pokazanom rezultatu i
uspehu, odmbirana šu najbolja dru-
štva za Saveznu smuottru. Prema tome,
Savezna smotra je rezime najboljih .
rezultata koji su postignuti u okuplja>
nju i uzđizanju najširit. masa „naših
+vrudbenika' na umetničkom lju.
Smotra 'e svojim 'ezultatima aza-
la da je po našim, sindikalnim umet-
ničkim društvima đustignut visok ste-
pen umetničkog kvaliteta u svim sek-
eijama, Ovas dwuštva gu danas u mo-
gućnosšti da dostoino 'eprođukuju naj-

ozbiljnija umetnička dela. čime se li-

nija postupnog umetničkog uzdizanja

u okviru sindikalnih umetničkih dru-

štava razvila do polja delatnosti pro-

fesionalnih ustanova, dakle do viso-

kog umetničkog kvaliteta Iz ovoga se

rodila. mogućnost da #indikalna dru-

štva obezbeđuju! popunjuju kadro-

ve ovih ustanova, odabiraniem i uz-

dizanjem najboljih poiedinaca., Tako

e, dc nedavne amaterski ovkestar

ltunmo-umetnićkog društva »Branhko
rada prerastao u

profesionalni šimfoniski orkestar Mi-

'(Nastavak na četvrtoj strani)

“najtalentovanije ·
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iskristalisao u reči, hcsiće na sebipeu
. čat istine i — pošto je sve u životu
povezano hiljadama tajnihniti - ta=
kcđe pečat sveopštega, osnovni tom
stvari odjekivaćeiz tvoga dela, Vasio=
na će delati u tvojoj radionici,đopje4
vavati *voju pesmu, trpeti s tvojim
bolom,slaviti s tobom uskrsnuće,
„U tabi neće biti nimalc mrtvog zna=

nja, nimalo koketiranja s idejama;
vremena, s estetikom i filozofijom —
sve će prirodno teći iz tebe, tako kako
je prirodno navaljivalo na tebe. Mla=
dost u tebi neće mudrovati, očajanje
se neće skrivati (pozrajem ih' estete,
jer se boje očajanja — iz oblasti), ra-
dost neće stavljati na lice masku ham=
letstva (poznajem estete, koji nose tu
masku, jer žele. da bušu dubokoumi
ni!), j, smirenost neće progutati mlađa=
'lačku obest — 1voja ljubav, vera i na=
da — sva će nositi svoi pravi prisni
lik i izraz. i |

Iskrenost, iskrenost do l.rraja! A to
može biti samo u sebi uravnotežena,
krepka, istinski muara duša, koja ne
treba da se plaši nikakve kritike, ni~
kakvih suprotnosti, jer :. dovoljna sa=

ma sebi. A! ne u megalomanskom ec-

goizmu i oholosti, ne u estetskom od4

vajanju ad profanum vulgus, koja je

tako lepa, ali i tako prozima po'a —

počto svaki umetnik želi primanje,
nego izne samošvesti zdravog čove-=
ka, koji zna đa je ra3io sve istinito i

pošteno i kcji mimo čeka presudu

svoje poslednje instance: budućnosti.
Moje vizije nisu ıiadi opojnih slika

i oblika — mego istinski o::o što sam

video svojim unutrašnjim okom. Ako

je oblik bujan, bujan je zatoa što je

hteo biti dostoian sadržine. Ali oblik
nije bujian iz princina, „niti opet iz

metođe — nego zato što je morao ta-
kav biti. !

T teko: sva umetnost je iskrenost do

krajnosti, inače je laž. fraza, forma,
U pravoj umetnosti sadržina i forma:

su jedno, rođene u isti mah.

* * *

Prevođenje Šekspira je plameni po=
sao i sva materija slovenačkog jezika

mora mi biti u duši rastopljena, kako

bih je ma. ao neposredno nmalivati u
kalup. Prevodilac Šekspira nalazi se
u večnoj napetosti, u neprestanoj bor«

bi za izraz, pun pobeda i poraza. sa

mosvestan i ponižen — ali ga goni
strast stvaranja, stvaranja, gospođo,

Mariju Stjuart prevođio sam samo za

stolom — prisiljavao sam se da sedim.

Čim bih ustao, moje misli bile su bog=
zna gde od nje. Ali Šekspir te drži, oni
je đeo tvoga života, ı njim zaspiš i
budiš se, na ulici ti zvone njegovi sti
hovi u ušima... Šekspir je — kao sva

ka poezija. — reč. A ta reč izvire iz

čžive akcije, izbija iz Strasti i ituaci-
je, znto iR,j se prevođilac ne može pri-

bližiti sa samim rečnikom— moraići
do njencg 'zvora: mora še zagnjuriti
u sredinu strasti, po-ađiti še u sredi-~
nu situacije i akcije — i iz toga će reč
izbiti .posle toga dolazi na svet zdravo

đete, bez toga ono bi bila mrtvoros
đenče. TE api ayVO

; oss ii su iBd" |

Ritam je onaj val oji se pretače wu
kruženju planeta, koji rađa nove zveš
'zde, koji se pretače u rastu bilža, u Mile
ljudskoj trvi. po njemu se nižu godis
šnja doba i neđelje, i praznici. 1] samo
iz ritma rađa. se pesma i u ritmu se
začinje kip. Metar je veštačke mered
nje, krv teče po vomeritmu. lekar
Ba meri 'ılom u ruoj —ritamježiv,
delotvoran, metarje apstrak'"ashe=
mac: Zato je potrebno đa prevođilacu
đe u živi ritam. Onajkoje samome-
„tričar, taj neće pogoditi đušuumotvo“
ra. Štoje stvoreno, stverenoje izrit. pećie
ma. Ritamspaja i e, metar seče i
reže. Ritamje toki juriš, maponipo-

Kaya+?

}gonmetar veštačko merenjeprirod-
nog:BteajćnJB., ae jod ra SB ODO
Sve je rođeno izritma... rPBaaA i

a do lada eJE: BALOILK
ar aaa Pr Olej iRUaWna

I na kritiku mislim ovđe.

Zar niste svesni

go ume'nika: jer iz umetnika vovori
prirođa, iz kritiča~a kultura; i umet=
nički rast je organski, i moždaviše
„prečišćavanje i negovanje onog

postoji; 'tritičar međutim mora umeti
da seđi urazličitim sedlima; on bi mos5
rao biti univerzalniji nego umetnik, i
u izvesnom smislu inteligentniji. ali
na svaki način mirniji, jasniji: moraa
bi biti brušeno ogleđalo koje nam pos
kazuje nemir vodopada i ka

FM SIMON: sa,
Mij
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avojih zadataka,
„ljudi? | _ ONI

Teži je skoro zađatak kritičara nes

što
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  a, n
esprir eeuabina hajke In-

biroaprotivPartije i narođa ove
je, još smomogli đa vidimo sa-

'koje znače za nas, za njih, za
o čkiioslobodilač-

tu zloglasne rezoluci-
aj delirantni sistem de-

r o iz prohteva,
otpuno tuđih ko-   

c
o

em, jer jeđobro' otkriti bolest i sla-

st — jedini način!daihizlečimo,
bolesno.je.sve 'ono štoje nepo-|. mu

dno prethodilo rezolucijama, · kao
jeu najvećem stepenu zabrinju- .

ve što je posle rečeno, napisano
i »dokazivanja« da

o miod »desnolevih« grešnika, po-
li ii fašisti, samozafošto su
izvesnirukovodioci SK-P(b) navikli ·

jučivo argumentuju psovkama

 

„11kad nam je jasno, i ne jeđinona-.'
\au Jugoslaviji, da je smismo borbe

Partije, ne samo odbrana tekovina i.
_ časti naše Revolucije, nego i zaštita

|. marksizma od mučke revizije, onda
|mi imamo pravo da 28 juni 1948 ne

Pmatamo samo, vidovđanom poraza
| izvesnih ihuzija, nago-i

prekretnicom u naporu da se neoka_
ljani dovedu do pobede svetli

.mayl:aizma-–lenjinizma.
__Mi nećemo reči: »Bilo bi lepše, da
" mije došlo do kominformskih laži i
_ kleveta« jer činjenića da su mogle da

se pojave, indikacija je da su latentno
postojale, kao skrivena, tinjajučća bo
lost. Zato tvrđimo: Bilo bi ružnije i

  

Bilo bi, drugovi. Mi bismo iz ljuc
bnvi i vernosti za prvu zemlju soci-
jalizma i dalje činili napore da shva-–

»rostarcvljenija«
vodilaca SKP(b) i neshyatljive. »zah_
vate« i u najtananiju problematiku u-
motničkog stvaranja. I itruđili se da ·
opravdamo i ono što sa opravđati ne
može. I mučili se da usvajamo 'po-
stupke i formulacije u očitoj suprot-
nosti sa marksizmom. Jer izvesno po-
verenje povlačilo je nužno za sobom
i nesvesne Dekverfote. Prvi bi bio:
ako je to što kaže Fadjejev, recimo,
đobro, za sovjetske pisce zašto ne bi
bilo dobro i za nas? Zar i mi nismo
pisci socijalističke zemlje? I, ako bi,
nešto nedorečeno u nama roptalo pro_
tiv takvog načina i takvih, argume-
nnta, mi bismo se flaželantski oko~
mijavali na sopstveno intelektualistič-
ko cepidlačenje, na to »đekadenino«
kopanje po sebi i traženje onog čega

. nema, tamo gde ga ne možebiti. Sma-
irali smo revolucionarnom čašću pi-
tanje bezgraničnog poverenja u sva-
kog građanina prve zemlie socijali-
zma, a ljubav i odanost merili smo
shvatanjem opravdanosti svakog nje-
OVOg postupka, svake reči.

“fetišizam. Ja sam bio takav fetišista.
I znam da nisam bio sam.

Zato nas, pisce Jugoslavije, silua-
cija stvorena Informbiroom, stavlja
pred Dekartovsku nužnost proverava-
nja svih vrednosti, jednom reči sve-
ga što je praksa Sovjetskog Saveza
za poslednjih godina

__kao socijalističke valere. To ne znači,
stavljati u sumnju osnovne postulate
naše nauke, nego ih spasiti u iđejnoj
borbi od unakaživanja. Van diskusi-

_ je je za svakog koji poznaje moni-
stički karakter marksizma, da se ne”
može izolirano vršiti njegoya revizi-
ja na planu spoljne trgovine i spoljne

. politike a đa umetnost i filozofija. O-
stanu netaknute, Nažalost, revizija je
zahvatila i fe oblasti, Ne treba puno
tražiti pa naći u referatu Fadjejeva
iz 1947, kao i u diskušiji u »Litera-

-turnoj gazeti«, koja je nastala posle,
|jasne tenđencije ka menjanju i »va-

Tir laznih realističkih princi~
ističke umetnosti, Kad Pad-

jejev govori o socijalističkom Yreali-
zmu kao o mehanicističkom sabiranju
postupka realizma i postupka roman_

zma, ili kad, kasnije, parafrazira-
anova propagira »krilati rea-

| lizam«, potrebnoje upitati se što će
___realizmutuđa, prikrpljena, bog tepi-

_ __ta iz kakvog muzeja feudalne roman=
| __tike pozajmljena krila? Da li zato da
___se ne kaže cela istina? Da li zato da -

ređe preko falsifikata i laži koji-
ribegavajupolitičari SSSR, uže- ·

go podvrgnu: demokratske i soci ·
_.jalističke zemlje svombahatom i'eks-

| ploatatorskom-tutorstvu? Da' Ji, zato ·
ı proleterska dikta-

; jeg oblika demo-

Rkratskevlasti radnihljudi, kako ju
lisao Lenjin, postala gruba i

ata koji se.usamljuje
 slrogimokom. -:

, u strahu odsvake
prošla sto cenzura i

:odobrenja. 1#* tim se otišlo tako
aparačiki suvereno, odlu- '
koliko ćese cipela uye-

negoi da li je roman Ve- |
PP boljiođ »Tihog Dona«,

azume.se, to ima i svoju komičnu

„stranu,alinanjojse

7 Tima surova

proklamovala

 

ao| timo

se

ki - »krilatog rea-

: Čemuona, takrila?Padjejev
_ fvrdi, đa su potrebna umetniku đa bi”
odrazio herojstvo"sovjetskog čoveka,

sovjetske stvarnosii. Slabo argumen-

tovano, druže Padjejeve, jer sovjetsk”
sac, koji je takođe sovjetski čovek,

deo »sovjetske stvarnosti« ne treba

da binju —sovjetsku stvarnost
razio. On je u njoj. A. njene .po-

ive kao i nedoslednosti može, bolje

blikuje proučavajućije iz nje sa-
e,odgrba'do očiju zagnjuren unju. ·

:glačaju' fekst'će mu više
mju,np ako bude plani-·

ozmotornom avionu... »insp

  

Y Oskar DAVIČ. )

 

LT: BONPN AN: goa ga.
je i ne možebili njenodraz,nije i ne ~
može biti realistički književni postu-

-inemožeprojastieati izo
estetikečije su te-

melje vrlo jasno i precizno formuli~
-„j-GoO=-

 snovnih princip

sali-i Marks iLenjiniMehring
ki, a koji se, jednom rečju, svode na
realizam. JIdealisati sovjetsku stvar-
nost znači zatvarati oči pred svim Što
e neugodno i što-možda i me bi tre-

"balo dajošpostojiposle 32 godine:
_Ali akopostoji? Pnači, prećutati zlo
- aje kopotajfiZu znači i ne,

uvoditi borbu
we Ni

'sce 'đa Jažu,
prećutkivanje pune istine?
Postoji istina. To je stvarnost. To.

je domen pisca. Granicaistine —gra~
nica umetnosti, Iza ide steru'se bla-
tišta obmane, kreketištakiča.
Umetnost ne vara. Ona govori isti-

nu i samo istinu. Izreći je, nije uvek.
ni jednostavno ni lako. Čovek koji
nema dovoljno misaone hrabrosti i
'književničke atrasti neće je izreći.
"Ali me mogu je izreći ni pisci kojima
njihova socijalistička vlast, koju oni
vole i razumljivo poštuju moralnim
prigovorima i administrativnim  me-
rama lomi dostojanstvo, suzbija hra-
brost, sužava blendu viđa, goni ih na
javna | ponižavajuća priznanja »gre-,
Šaka« i »formalističkih zabluda« i či-
ni sve da bi prestali đa buđu reali-
stički pisci i čini sve da od njih na–
pravi himničarske i ođadžijske po-
danike nađ pođanicima. Sam stvara~
lački proces iziskuje već toliku me~>|
ru moralne čvrstine i karakternosti
od pisca da bi pravilna politika soci-
jalističke. vlasti trebala da buđe u-
smerena u pravcu što punijeg rascva-
ta tih osebina kod njih. 'fo'je ujedno
ona sloboda bez koje je nemoguća li-
teratura. Nju pisac nosi u sebi i po-
moću nje piše. Slobođa to je snaga da
se sagleda puna istina, to je talenat
i smelost đa se odrazi, Te.se osobine
ne neguju ni u SSSR, ni u satelilizi-
ranim narodnim demokratijama. Ne
SEM se time: ni preduslovi umet_
nosti. ; :

"Treba li spomenuti Tihonova koji je
isgpevavši nekoliko desetina pesama
Jugoslaviji, Titu, narodnooslobodilač-
koj borbi, graditeljima ”#socijalizma,
počeo šest meseci kasnije da poriče
u lošoj prozi istinu o nama i ospora~
va sebe i svoje stihove. Ja ne mogu
ozbiljno da shvatim pisca koji može
u takvim neznatnim intervalima „vre-
mena do doživi takve korenjite prome-
ne u shvatanjima kao što ih je »do-

živeo« Tihomov koji je svoje oši, um
i srce svedoka i očevica zamemio za
psovke Rezolucije.

   

4 Rezolucije,

pretendovati/

· Bkom koji jeo Titovoj J

iv njega, miriti se
stiti regresu, progledati'

ste, Ali i znači, goniti pi_
Jeršto drugo može biti;

nu ili, ako
ša Partija, a imali smo prilike da to
čujemo jutros i od druga Bakarića,
čini, kao što je činila i kao što će či-
niti sve što je u njenoj moći da po-
mogne smelost pisca, koji je istraži-
vač oblasti čovekove, đa mu da ohra-
brenja, da. ga oslobođi izlišnih briga
i đa mu stvori sve uslove koji pogo-
duju njegovom
njegovim pronalazačkim naporima.

     “Ova OSS

e

Na
ne mislim sađna in“

formbirovsku, imaju svoju određenu
svrhu i fun!

dušu i savesti.
· "Treba li-reći što o Maksimu Ril-

viji na~
pisao više pesama od Tihonova? U

„Svom oduševljenju on je.prekoračiv=.
ši granice dostojanstva, sklepao i jeđ-
nu, vrlo lošu pesmu u čast Jabučila,
konja, koga jo, ako je verovati tom”
Maksimu- iz Kijeva, jer takvih nema
više 'u Zagrebu, “jahaonaš drug Tito

“krozb
Sta Š6AL o bnori poljskom piscu ko-~

ji je. Jugoslovena Milana pretvorio u
Grišu, samo da bi se prispodobio no-
vom antijugoslovenskom kursu im-
formbifoa? Smejati senjegovoj sla-
bosti? Sažaljevali bedu njegova mo-
rala? Ili s panim Site odgovor~
nosti još šire otvoriti Oči
svoje stvaralačke snage đa bi se ova-
Dplotila istina naše. epohe, naša istina.
Mi smo zaovo rešenje. I svesni smo
njegovog značaja kako za sve veći
umetnički kvalitet dela koja će biti
napisanatako i kao našdoprinos bor-
bi koju vođiova zemlja za nove, sa- -
vremene, više, demokratskije „oblike
socijalističke SREORAH za pravedne-
odnose među socijalističkim država-–
ma, za punuinicijativu i sve šire u-
češće radnih ljudi u marodnoj vlasti,
za uzdizanje, za razmah tog radnog
čoveka "koji je prvi:i poslednji smisao
oslobodilačke. borbe: i: socijalizma, za
krajnjuistinu, za sve istine o tom čo~
veku, koji je spušio bogove da bi se
oslobodio zemaljskih gospođara i koji .
se morao osloboditi gospodara da bi
mogao stasati do svoje mere, postati
velik i beskrajno čovečan. }
A pesniku, koji je sekretar srca tog

čovečnog čoveka, romansjieru koji je
sekretar svih njegovih misli i postu-
paka, piscu:.u našoj PNRJ, ništa ne
stoji na putu da stvori lik tog dru-
garskog čoveka, koji nije sama beli-
na, ali kođ koga postoji tako jasna
čežnja za srećom, za: razmahom, za
podvigom. Značilo bi lagati ne izneti
njegove senke i njegova svetla, ali i
te strašne bitke koje čovek vodi u se-
bi i van sebe za svetlošću, |

I na kraju. Ne samo što ništa' ne
sprečava našeg pisca da iznosi tu isti-

ete, te istine, nego, na-

stvaralačkom rađu,

Jer naša Partija. zna da je borba
za istinu i borba za veču slobodu.

 

Abcija za oslobođenje
Nazima Hibmeta '

Veliki turski pesmik Naim Hilcmet
leži već od 1936 godime u zloglasnoj

tamnoj Cenkimi u okolini Amkare, c-

suđen na 23 godima robije zato što je .

svoj život i poeziju posvetio borbi za

slobodu, f

U poslednje vreme Nazim Hikmet

Je u. tamnici teško oboleo i njegov ži-

vot je u opasnosti. Povođomtoga u

Parizu je obrazovan Međunarodni od-

bor za oslobođenje Nazima Hikmeta

koji je uputio apel svima naprednim

ljudima sveta pozivajući ih da dignu

svoj glas zn ošlobođemje velikog tur-

'skog pesnika.

FRANCUSKI LIST »AR« NAJAV-
LJUJE IZLOŽBU JUGOSLOVENSKE
BREDNJEVEROVNE UMETNOSTI

U PARIZU
»Ar« OAris«), „francuski nedeljni

Tist za umeftmost i književnost u svom ·

najnovijem broju donosi na uvođnom

mestu članak svogasaradnika Pjera ~
Dekarga, posvećen pretstojećoj Izlo-

žbi jugoslovenske srednjevekovne u-

metnosti u Parizu. Članak je ilustro-
van reprođukeijom bogumilskih Bpo-

PEDBSNTOGODIŠNJICA JEDNOG
NAPREDNOG  PRANCUSKOG

e ČASOPISA |
Na Sarboni je šyečano proslavljena
·pedesetogodišnjica  naprednog francu-

· Bog časopisa »Petnaestodnevne sve- ,

- Bke« »Cahiersdo la Quinzainee, koji je
woedu svojeugledna saradnike ubrajao |
Anatola Fransa i Romena Rolana, O-- ;

ri.

 

  

   

  

 

'snivač časiposa Šarl Pegi (1873—1914)
prešno je oko 1905 na pozicije šovini-
zma,

PRODAJA ATBLJMA KŽENA
DRLARROA :

'Uskoro će biti prodan atelje velikog
slikara francuskog romantizma Bžena
Delakroa u Šamrozeju. Dai
Poštovaoci velikog umeinika prote-

stvovali su protiv ovakvog odmosa
prema ovoj istorijskoj znamenitosti,
xoja bi zaslužila da bude pretvorema
u muzej.

Istina je istima ,
i bez telefoma,
Istina je istima
bez vagona hartije.
Istina je istina -
bez uzbune, bez zvona.

ro Istina je istima
„_ i bez lografije,.. a...

Ko istina |
nijedna pesnica nije tvrđa, ..
Istina je jača i
od svih brojki i reči,
Istina je veća

        
  
  
     

 

  
     

  

  

  
Istima uvok stoji
ni pred kim ne kkleči. ·

Tetinu ne može
niko da ulmradđe, .

- Istina nikad
ne promeni lice.
Istina je plotun ·.
sa našebarikade,
SO: bez vize ·
prelazi granice. · } -

y ko } ·'Tvan IVANJI

 

  

    
  
  
       

   
   

 

  
  

 

  

 

  

     

  

 

  

        
ju, ad me
9 m (mi Bule: i

i napeti sve ~

; Bti, A taj

~ nastupamo«, kad

     
x,

| man, Izđan ete, Za-
i_LIA bpbb, ivareVa Žika za.
· · »Drugovi« a
lija Kaljinina — nije zanimljiva sa-

utrošeno“mopo~tome što panju”

hiljada tabaka papira, od-
·govarajuća količina tripleksa i drugag

Prosvjeta u Zagrebu, već i po tome
što je njmo štampanje završeno 28.
VI. 1949, što je prešla Troz ruke Od-

    

(Anatolij KaljiMp: »Drugovi«,

uštampariji... Žž:
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Dragi MILENKOVIĆ
i > a { ~. +

„MAi Kana :: Gaa
„skrene pogled (ili. kako odilac

rekao Sabo pogled«!), a. Andrej i

„dalje čačka automat praveči se da ni-..

e ni primetio Petra,Taigra žmurke
Zijdatraba a bude izraz drugarstva

dostojnog da seu romanu opiše! U to-

mo psiholugiziranju r.osebnog, Anattoli-

jevog socijalističko-realističkog tipa,bora kouređuje izdanj jete, · o - „744,a paleej tave-0GValAhoMogON" pisačji prevodilac/migu mogli da36
iopolakoca Peno({ržišle  Sporazumeju ko je video ono »nešto
i to po-cenj.od63 dina?a'po Fomadu, |žalosno u geloj prilici Petra,Prevo
Nije manje interesantno i to da je tu
imjigu u SSSR 1947 godine štampa]
»Mlađa garda«, što je MJređiyački od-
bor, verovatno, uzeo

u

obzir kao ga-
rancijukvaliteta. AHAhi Ji-
zisamo js ta đa za njenu pojavu pred
našim čitaocima nije imalo nikakve
potrebe, jer se iz nje ne može dobiti

BRaRajayape danrfi o d.. je pr njene obrađe!),
· niti Jjudskog

ee

ak borbe. Crvene
armije. Još manje se iz nje može na--
učiti komunietičkom moralu, a naj
manje ona može da posluži kao kmnji-
ga sa svojstvima realizma usocijali-.
sbičkoj, književnosti. Uz to treba do- ,
dati da je: prevod savršeno Slab, pa
da buđe jasno da ta knjiga nije ni-
kako korisna. Ova kao uvod, a daljc
da govonimo na {emelju njenog tek-

„sta (prevedenog i originalnog), To je
poigebno učiniti baš zato što se ta dva
teksta razlikuju, čto se,ne podudara-

·ju, šta se fo, svakako, može posma-
trati i kao tekst za.»domaću« i »za-
graničnu«, upotrebu,
Za umetnike — wivaraoce ratno

drugaratvo je uvek bilo visoko kvali-
tativan „motiv, odraz jedne od najvi-
ših formi ljudskog osećanja, osećanja
koje graniči sa izlaganjem svoga žiyo~
ta samrtnoj opasnosti, da bi se spasao
život du koji je u smrinoj opasno-

\li taj visoko čovečansij motiv,
baš zato što je visoka čovečamski, ne
može biti predmet za piskaralska. cks-
perimentisanja, jer to znači mazati žu=-
tim blatom sliku koja treba da prika-
še vrt .sroće, radosti, ljudskog ponosa
i patriotske svesti. A čitava ova knji-
ga (pazvama: romanom!) upravo je
takva, I još goma i od toga. Nije tu
reč samo 0. neznalačkoj, netalentova=
noj, književno nepismenoj, neknjižev-
noj obrađi, već i o izopačavanju i pro-
fanisanju ljudskog i boračkog morala,
boračkog lika i lika čitave Crvene ar-

· mije, ljudske psihologije, boračktihod-
nosa; prema zemlji narodu i ženi, lju-
bavi, prema  socijalističkom

|

pairio-
tizmu. Reč je o knjizi koja štetno u-
tiče na borbeni i društveni moral, ko-
ja je puna dekademtskog naklapanja,
buržocasi-og morala, nacionalističkih
propovedi, iđejnih zbrka itd,

Čime je pisac izrazio tu. visolmi for-
mu Jjudskog osećanja od ratnih dru-
gova Pelkra i Andreja? ef

Time što Andrej, Kkozački sim sa
Dona, uči Petra, ranijeg đaka, čija je
majla i sestrica na okupiranoj teri-
toriji kod Taganroga, kako se savija.
obojak pa da se noga ne nažulji, od-
nosno da nažuljena noga ne boli. više.
Time što Andrej kuva kašu, podgreva
konzerve i budi Petra da doručkuju.
Time što kad Andraj počoe da nišani

~ u tenk (prevodilac to sjajno kaže na
čisto našem jeziku »počeo da gleda u
nišan«!), Petar odjednom fraži pušku
da on gađa — i, kako to pisac hoće,

| sva tri puta promaši. A Andrej se
naročito ne uzbuđuje zbog toga. Dalje
u tome. da, kad Petar ili Serjada, liu-
tito kače (inzče se to zove kritikuje!):
»U tom i jeste naša mevolja, js
što kopamo novove i privikavamo se
na odbramu,.u momentu kad treba da

ta; »Vi nešto rekoste, Serjođa?«, An-
· drej za račun Petra slaže kapetana:
»Rekao je da je zemlja meka i da se
lako kopa«, I to »mirnmo«, kako pisac
zadovoljno kaže, To je svakako vrlo
zanimljiv podatak kako pisci ( a kad
ovu Knjigu štampa i »Mlada garda«
a verovatno i drugi, onđa je Anatolije
pisac!) učečitaoce principima boljše-
vičke Kritike i samuolkritike-i socijali~
stičkommoralu. Dalje u tome da Pe».

· tar,»široko razmahujući· dugim multa
% \ | ligemimo Ra--ma«, može da visokoinie)

že Andreju kao drugu, valjda da iz-
razi radost. pobede nađ nemačkim
tenkovima: »Ala ih udesismo! Oni -će,
naravno, da zapamte ovo, Andrej«,
tom što pisac (kako bi inače!) postav-
lja njih, Petra i Andreja, kojima čas
trpa |u ruke protivtenkovsku pušku,
čas automate ili običnu pušku, a po-
sle i midraljez »Maksim« (valiđa za-
to da izrazi svesiranost poznavanja
nacružanja!), kao. stražu na'početku
mosta. Takvome spisateljskom čšarla-
tanu, kokav je konstruktor romana
»Drugovi«, mijje mišta psihološki moez~

da svoga Serjođu, iznad čije
glave prolaze tenkovi preko rava, a on
se odmah spremno digne i baca. ma
njih svežnjeve prolivtenkovskih bom-
bi, zatim među prvima juriša a sa
straže na mostu skače sa oružjem da'
bi iz' Dona izvukao đutopljeno dete,

o most. Njemu podrhtava celo telo
doknjegov ratni dmug Amdrej stoji i
NOaOCTOtONJGOE avio-
ne. Svalkalko to ona protivre-
čnosti. Štaviše pisac će sa stvarala-
čkim uživanjem naterati Petra da 6e .r
»oseti nezaštićenim ma jasnoosvetlje-
nom meslu«svetlošću letećih raketa,
da se »zamisli u položaju nemačkog
avijatičara« i vidi iz , toga. položaja
»svoju usamljemu priljku opruženu na
daskama i obasutu zracima Svetlosti«, ~
jakoje kraj njega Andrej u stojećem
stavu. Da, Amdre/j, njegov drug koga
on »htede da dovikme«, ali, za veliko
zlo, »u vazduhu opet zafijukaše biče>-.
vi« i »Petar četvaronoške dopuza do
ivice mosta i, uvukavši glavu među
ramena, štuče pod daske u ponton«, A
kad otuda ispuzi, posle prestale kano-
nade, njegova, Serjodina, usamljena
prilika »razgleđavši naokolo«, videće
wsAndreja kako stoji na mostu i menja

na, tu,Ovoje valjda po-kotur

na

automa

Seiaod a.'S
rešava psihol

SaC SV

Prđa, to (
ki 12% { A 7 alina

waja«, Na takvim likovima „pisac „Ana

Baturin pi-

· mogao, a niti će moći da

tutnjava, »kao da
Čari POKRAJ \

iladabaabom ae

 dilac je to tako udesio da Andrej to

da se pravi nevešt, apisac

mdlcribičidi! oseti sam tPoler
idomice” pogleda ha Andre-

tolije, kako on kaže, "'aspilava Komso-

mol, čije.je izdavačko preduzeće štam-

palo knjigu, a naš Uređivački odbor iz

Prouvjete naše ljude, naš narod koji.

je pokazvio masovno herojstvo u Na-

149 revoluciji i izgradnji socijaliz-

Ratnodrugarstvo Andreja i Petra,
u romanu ·Anatolija. Kaljinina služi i.

zato da. bi.se — knjižovr.o — prikazali

njini drugarski a. nejednaki odnosi

povezani sa prisustvom telefonistkinje
Saše, To je ona Saša za koju rošavi
vojnik kaže »lepa devojka«, a njegov

sused »zgodna« i opet neki (u prevo~
dunepoznati) vojnik, koji požudno za-
krcka rukama: »što bih se prošalio 5
njom na časak«. To „e ta devojka ko-
ja »s razočarenjem u glasu« pita za

Andreja: »Kozak?« jer se: »u njenoj
svesti sa: ovom Tečju uvek vezivao fin

an lik«, a, me ovako. »a-„i temperament,
-·bično seljačko lice, kao u većine voj-
nika«... (To je valjda odraz socijalisti~

čkog gledanja na nacionalno pitanje i
jedinstvo sovjetskog „naroda!). Ta
zgodna đevojka služi zato, po zamisli

„ pisca, Anatolija, da bi, Andrej — ratni
" drug — pogledajući na Petra,» koji
trčkara pored njenih kočija, viđeo ka-
ho oni »razgovarajući nečemu sme-
” jue i karo se »obastana njihovim o-
smesima, pred Andrejem još jače isti-
cala beda ljuđi«. Šta je pisac hteo da
postigne tim vratolomijama u psiho-
Jogiziranju, za mag nije interesamino,
jer nije ni korisno, ali je interesamitno
zašto mi dajemo jugoslovenskim čita-
ocima takve konfuzije i ideološke
zbrke, smušene: buržoaske ideje, kroz
nazavi soocijalističku Kkmjigu, kroz ta-
kozvani socijalistički: realizam (kak-
vom bi inače idejnom pravcu mogla
da pripadne knjiga sovjetskog dđržav-
nog i književnog. službenika!)
Pisac polako aranžira neku platon-

sku ljubav Petra i Saše uz stalno asi-
stiraa.je ranog: druga Amdđreja (sem
kad se Andrej i Petax ćiftinslki podža-
veljaju i rastaju iako: se Saši očigled-
no. sviđa Šolohovljev Griška Melehov,
koga ona. kao »našeg« čoveka brani od
kapetana Baturina, Rada, on:,tvrđi..da

 Griška nije »naš« čovek, Tako:'pišac ;
„hoče da nekako:padvuče pod skut've-
likog pisca Šelohova, kao pod okrilje,
i svoje koještarije o visokom ljudskom
osećanju —. osećanju ljubavi.

Interesanino je, međutim, pogledati
kako to odjednom, po sistemu deus
ex mahina, posle onoga kukavičkog
puzonja Petrovog u pomton i iz pan-
tona, i osećanja onoga, »nečega žalo-
snog« odjednom i istog dana nastaje
ova amorovska atmosfera. Fisac to re-
šava vrlo jednostavno — time što ćut-
ke prelazi preko svega. Čemu čovek
i dđa se trudi oko. takve beznačajne
stvari, oko tričarije bez koje kao pro-
tivrečnosti me bi pisac pokazao da je
dijalektičar, onda kad je »mladosti
svojstveno da zatvara oči na ftamne
strane života i da vidi samo ono što
je obasjano Suncem«. A Petar tako i
radi, On igra ulogu, kavaljera, koga
nažuljena roga ne boli, bezbrižno se
smeška i iđe pored Sašinih dvokolica
»njmalo ne hramljući«, i »nije video
ništa drugo izvan svetlog sunčanog.
dana i ljupkih sivih.očiju«. Zaboravio.
je oštre reči kapeli: Baturinma (da
će ići pod sud, što je ma) ~ stra-
žarsko mesto) i »svoj strah za vreme
jučerašnjeg avionskog napada, i muč-
-ni-stid (taj -mučni-stid, tašuplja fraza
igvakako bi trebalo đa bude »ono ne-
što žalosno«!) pred Andrejem (koga on
kradomice pogleda! ili koji njega kra-
„domicepogleda!) kao pred samim so-
bom«, i pogledao na Amdreja i »ne
-labegavajući-više da sretne njegov.po-
gled, klimao mu glavom (biće u znak
agitacije svojim hrabrim držanjem!) i
smešio se vedrim i bezbrižnim osme-
hom«. Takvu je kukavnu ulogu na-
menio pisac ovoga romana ženama, i
to lepim i zgodmim ženama koje su-
deluju u ratu: da kod ljuđi likvidiraju
osećanje stida zbog kukavičluka! Zar
na tome treba da se vaspitavaju naše
žene heroji što su kao rainici prošie
sve boračke dužnosti, a kao radnici —
stvaraoci savlađuju sve tegobe pri-
vredno zaostale zemlje koju su blo-
kirali Kalinjinavi gopodari i to zato da
ona ne bi izgradila socijaligam i po-
Btala, srećna zemlja, da se na takvom

. primeru uče naše žene koje, rame uz
„ Sa meugasivim ·  

  
  

    

ame sa muškar
SO is pipati mom. građeeg:

'Bolim rukama, srcem i bez-
ljubaylju!?

nje na moral i na žene
Veno samo u

ideje GDOĆURUBeca
zeiroz carska vrata, a

tadanije bio, niti je
TĐude svoj-

stven i shvatljiv moral po kome se
 »ajedan poznati froniovski pesmik« o-
braća stihovima svojoj ženi; »Oprosti
mi, ali mi smoimali pravo na uzgred-
nu vojničku ljubav«, To je bilo svoj-
Skveno za moral b je koja. je
tek pobeđivala i čijoj se. vojsci gova-
rilo; »Tamo je hleb i/žene«. Ali ro-mansljer Koaljinin ne misli da je to
buržoaski moral, „već okrene rukav
naniže i trese, a sa pera se nižu bi-
seri socijalističke ideologije. Ljudi
koji se po njegovom prikazivanju sko-
ro sunovrato povlače, dok od. Tagan~roga dopire nejasna i uznemiravajuća

behu ili .-među
da ove ve-

eđima (u' ponob-

,

   

  

  

ljenoj zemlji!) i pritiskalo dušu sva,

„pomirljivoj--opreci. sa Ovom- neugod.|

"kako •umi zapravo o tome govorili;

i beg

_Ne-e, moja „šenica Je Ozbiljna.
sMe, me oni Vraže!.

.i glasno zevnu!...
|Po je-onaj Anatolijev socijalistički
"“Modatak za našu, kao što je rekl |
U" kovodstvo SKP(b) »kapitslističku« ze..

nom, mirnodopskom životu ovo još i ima

' su morale i nisu

'Skam« Anatolijevom romanu uči tak-

Lkakvog ražloga.da rozsjmljujemomo

gumo je motrebno (kac ja

„Patar postaje: sve veći heroj i najzad

·ljingrada. Kad bi bar bilo ubedljivc

„ je prevodilac, a pisac je napisao četnivsta-

·'frenje pred njim strepi, a kad je prolpteo

· Vidi, ali, doduše, vidi se piščeva »par-

'Đostao heroj i koga je pisac najerao
- da puže uz visoke vatrogasne morde-

· Ćaju. To u vezi onoga što se tiče, ka"
ko bi se to teoretski rekir, glavnih ju“.

·i.u jednom danu sve utvrđene obla-
· Bti, bunkori i gnezda pokazaše sekao

  

   

   

   

   

  

   
   

    

  

 

    
  
   

    

   

  

   

  

    
    

 

   

  

  
  

   

  

 

  
  

    
   

  

  
  

   

   

  

 

    

  

       

   

  

   

   
  

   

  
  

   

 

   

    

 

   

   

  

   

 

  

  

   

   
    

   

  
  

  

  

 

k od njih«, i onda Su Bovorili »

miipodopejrorn- domaćem, porodičn

o onom što se nalazilo u oštroj, ne.

nom (zar samo tolikoza svest sovjet.

Bkogf građanima!) tuinmjavom što je do.

Jazilasa zapada«, Ali najlepše je to

— Sađa da je, braćo, poigrafti se sa žo.

ER--M — otegnuto reče topao glas say

trepereći u niskim tonovima.

„_—Kao da se sa njom ne bi neko drugi

tebe mogao polgrati — potsmešljivo

odvrati drugi glas. |.

— E pa, vidićemo već, — OdgoVoOr}prvi

O TU-

mlju koga inače nema u varijanti za

unufrašnju + vvjetsku, mladcgardejsku
upotrebu ta OP? ?
No nije to jedino... U Bovjetskoj „Br

miji, sasvim prirodno, razgovaraju o-
ficini za ''ezu — major, kapetan i po.

·ručnik (svakako radi prikazivanja sli.

ke demokratičnosti u Sovjetskoj ar.
miji!) — »O ženama 8a zanosom pol~

puno razumljivim kod ljudi u vojsci«,
I tada »s poluosmehorni na rumenim,

lepo izrezanim snama« poručnikje”
tvrdio da su svi ti razgovorio ženskoj
vormosti po njegovom mišljenju prava

pravcata iluzija, samnobmana,

— Dobro — saglašavao 'se on kapeta-
nom, koji m. je oponirao — ako u Obič.

smisla, ali rat je tu uneo svoje popravke,

I. za a, no smeju se tal-o strogo ni Osu-
đivati žene., Duga odvojeno” od muža,
briga za domaćinstvo, oskudica, rađ u pro-.
izvoanji, — mije li to isuviše mnogo zi
jednu slabu. ženu, U početku. istina, ona
Če se možda još nekako i držati, ali eto
i »kamen kaplja đubi«. Kad bilo i unje
se može da javi mjsao o tomc kako joj
najbolje gođine prolaze uludo; A zatim|
prokrađu se u duše sumnje O, iome kako
li Joj se vlađa muž taumo, daleko, u Fatu.
(tamo jasno gde po ovakvom norodičnom
moralu on ima »pravo na uzgrednu vojni-

čku ljubav« od Volge do MBerlina!).

Ne znam đa li sve ovo vređa sovjet-
sku ženu, sovjetsku porodicu, čija se

stabilnost prikazuje na ovako jeziv
način, da li ovo vređa komunističkii |
porodični moral sovjetskog čov 'ka,ali |
znam sligumo da je ovako nakazno
tumačenje svega toga nespojivo sa
gleđanjem i svešću, sacijalističlkom
svešću našega čoveka. Znam da zato |
što je teret čitave kuće i porodice pa-
đao na mnoge žene, one zbog toga ni-

htele da postanu
bludnice i nfko nema prava da ih Ssvo- |
jim »sovjetskim« izumima, u »sovjet= |

vom moralu, a još manje da ih vre- |
đa. Ovakvi razgovori i mcral bili su |
svojstveni za buržoaske oficire u bur="
žoaskoj Jugoslaviji, ali nikada i za |
moral naših naroda. Ovakove žene ni-• |
su i ne mogu biti masioci socijalisti- |
čkog, komunističkog morala, već su |
one izraz morala srušene i potučene |
buržoazije, od' koje mi nemamo ni- |

rame uzore:
TA Anatoliiu i sovjesskom čitaocu si- |

knjiga
štampana u 60.000 primeraka samo u
izdamju »Mlađe garde«) da se stvar o
ženama i odnosu ljudi i žena u ratu
razmatra po njegovoj, Anatolijevoj, |
dijalektici i da stariji pisar Semjonov |
natera napuštenog Serdjukova, da se.
zapije i postane izgubljen za svoje bo= |
račke dužnosti, da njoj, toj kokoti u |
sovjetskoj književnosti, naredmiik Kru-
ticki mabavlja i od ptice mleko, da
ona de u njegovu zemunicu i da, na|
zad, romanopiscu  „Anafoliju poslu:
kao zaključak o moralu: »Ne žuri, ka-
petane, Ako bude trebalo, pozvaćeme
je pogle, Ona je razume se kriva, al
kakav mj jie to mušknrac, kad je zbcs
jedne rasvusne ženske izgubio glavu«.
Da ne bi bilo nesporazuma, moramo
naglasiti da je ovo sud političkog ru-
kovodioca kojim: on vaspitava i 'ko=
mamdanta, ?
Krom atmosferu takvih ljuvenih

zgoda i. zgodica pisac Anatolije pro
vodi. svoje ratne. drugove, od kojih

jumačiki i gine braneći valjda posled-
nju zgradu ma mosfobranu kod Sta”

zašto je on postao tekav heroji To je.
pisac Anatolije ostao dužan svima, či-.
taocima, Ali sigurno se možoe smatrati
dato nije rezultat ubeđiyanja i DO-
libtičkog. rada politmuka 'Tiunova koji,
kada ljubavnik Kruficki govori o.Pe=
trovom:. kukavičluku na mostu, ovako.
ubeđuje Krutickog: |
: ~ Pogledaj, naredniče (za ovaj čin kriv

rešina!), kako je sima ptica orao, K
leti, sve se ptiće ispred njega sklanjaju.
Divljač se skriva u jame, svako ŽiVO StVO-

avion, i sam orao, se prepao, A ftijesi liBe kadsod uplašlo, naredniče?.. A ja mi-
Blim, da samo jako ravnođušan čovek ni-
kad ne oseću strahew, ı ON:

Uostalom. nigde se i ne vidi da
SKP(b) kroz neko od. piščevih lica u-
tičo na vaspilavanje i podiganje bor“
boenog morala među njima. To. sene

tijnosv: u „kniičevnosti, | »partisko«
ideološko 'delovanje na vaspitavanju
masa. f RTF
. Vidi se svakako to da iz nerazum-
ljivih razloga, samo Andrej mora u”
vek da se žrtvuje za Petra, koji je

Vine pod nemačkim. kuršumima. auto-
mata i snajpenki. To je slučaj čaki
kađ om osamljen vodi borbusa zgra-
de mitraljezom, a čitavi bataljon, i.
komandant | politruk, tega sei ne se“

naka. A što se tiče čilavog naroda i
Sovjetskearmije da ukažemo samo na
neke stvarčice, koje se tu vide, · ~
„Vidi se da se Južnoj armiji (ako se

tu ne vidi uzrok zašto!) »desilo esošto
su u duši pređosećali mnogi, a TU"
mom. niko. nije mogao. da' prodvidi,
Nepnijatelj je došao ne 8 One atran

odakle su ga stalno očekivali, no8.
zapada, već sa severa i severoi ı

koja jepo prevodiocu bila ugrožena 5
leđa, a po piscu s boka, morala bjza

(Nastavak na trećoj stravi)

nepotrebni«, I levokrilna · je armije.



 

   

 

(Nastavak sa drugs strane)

napustivši utvrđenu Ta-
ku limiju, »iza koje se inače mo-

ogostati j-više od jedne ili dve godđi-
nee. Očigledno e, — ovim dodatkom

zagraničnu zemlju »uržoasku«
SODRRVIJI — pisac se bavi mistifi-
· kacijama,. a ipak na svoj način tačno
. govori o moralu tih jedinica, koji je
!gvakakorezultat onakvih ideoloških
„shvatanja, kakva pisacu knjizi i za-

- tupa:
Tako, prema piscu, dok ne dođe

| prašnjavi general, niko ne maše 'u8pO-
SAN red kod mase begumaca, a i

edinica koje se u rasuli povlače, za-
'hvaćenih strahovitom. panikom. Vidi
o (dodušeu originalu) da su vojnici
iz raznih krajeva sštopili svoja razli-
-čita narečjn u nekakav zajednički.je-
'zik »dosbupan i razumljiv.svima, zato
Što su oni, vw guštini, bili deca jedne
"i iste ruske zemlje«, n prevodilac je
__to ispravio, ili autor korigovao za za-
· granične potrebe, u »đecajedne te iste
_ zemlje«, (Tako o Paiiavaa) politici po
nacionalnompitanju!)
"  MVidi se, dalje, iz onoga teksta za jo-
_ gošlovenaku upotrebu da su »ove dr-
_ hiave grane (a,to su plamenovi
- žara!) jezivo i tužno Ššarale po BORBU,
|kao đa mole od njega milosti za ze-
-mlju«, Dakle; nedvosmisleno partijna
socijalistička iđeologija zasnovana na

7 · OOBIpiiR dijalektičko-materijalisti-
kog pogleda na svet! Svakako je iz

· istih razloga i siroti ratni drug Andrej
morao da sedi, posle dvadeset četiri

! godime socijalizma, baš pod ikonama,
„taj Andrej što je, iako stariji od Pe-
tra, isto tako malo znao o ženama i
morao da pocrpe to svoje znanje tako
to ga je pisac odredio đa za vreme

· prošlogodišnje senokoše u Rkolhozu
rovede sama jednu moć sa Nastjom,
aš kćerkorn aveštenika u kozačkom

selu (stanici),

__ Posle svega toga kod pisca se viđi
i to, da komandir konjanicima prese>
·ca put kadOOM da strčavaju s = ·
·bronka i da »ustajući u sedlu trese
 bičem«, Svakako se time kroz umet-
 ničku “tvorevinu „sankcioničše pravo
'stavešine da bičem natera u borbu!
'Šta je tu od većeg značaja: PO
Wtički metod odnosa prema lju
„ili socijalistička wvest socijalističkih
oci o njihovom odnosu prema &vo-

oj socijalističkoj domovini! Iz svih
ivasloga iđejne čistote pisac mepri-

_ jateljake avione prikazuje kao »lepe,

    

  

   
  

  

        

  

 

  

 

  

 

pokmnivene

prijateljski tenk sa »ugnutim

boga-poluživotinje«.. (sve to valjda
radi slobudereligije đo prava ateisti-

čke propagande!). Zato, svakako, kod

pisca i ima pravo »sušed sa bradom ·
starovepnca« da ljujito vikne na upla-
šenog regruta. koji zaovokoće zubima
izjavljujući: »Sad će pcčeti da, gnje-

.če«, da podvikne sa auteritetom čove-

ka kome ta brada starovcrca daje po-

sebno pravo: »ĆČuti, ubiću tel« Zato
je jasno | zašto komanidiru . prelaza

· neka može dn tutre ı džepflašu čet:
'ke sa crvenim zapušaćem kao mito, 1

- ko bi, i rađi čega, nabrajno svetakve
i alične delikatese pisca Anatolija?
"Najzad, samo još nekoliko reči o

majstoru prevodlocu. Za njega je za-
čelje kolone — »kraj« pjvorke, Pre-
vodilac umesto morske pučime, daje
čitaocu »morski greben«, Za prevodi-
oca je is*o ton, koji isključuje odgo-
Vor sa »ubivstvenim« tonom, Tući
rasgkrsnicu on može, razume se Kknji-
Žževno, provesti sa '»neizostavno udariti
po ovoj raskranici«, Njemu je dopu-

· šteno đa preveđe »šarem' ragu sa lu-
tajučim Rkukovima«, umesto sa ulub-
ljenim kukovima, „Kapetan Baturin,

· ume”to du "komanduje vojnicima, »do-
baci vojnicima komanđu«. Za preva-
đioca posto” uimstitutu »yođa. kadro-
va«, Za. prevodioca šubara ima »belo

· teme«, »široko teme«. Za njegr vojnik
vrši »naređenje starešinstva«, a ne
starešina, Za njega postoje i »nesmi-
šljeni žuti pilići« iako se gavori o glu-
Ha neokretnim ili nesnalažljivim pi-
ićima (sve to, razume se, iz piščeve
potrebe posebne estetsko-umetničke o-
brađe!), Prevodilac zna i za »okošeni
Jug«, umestc pokošene livade. Za pre-
vodioca su cehovi-esnafi. a ne radio-
nice, ili odeljenja u zavodima i radi-
onicama, I koliko bi se još moglo
de“ Ovi h primera Savesnog prevo-
a!
Tako to biva kad se konjunkturna

roba romansijera Anatolija uortači s
konjunkturnom robom ”·|prevođioca

Živka, a dobije blagoslov i neograni-
čena poverenje Odbor.. koji uređuje
izdanja Prosvjete u Zagrebu..Onda se

mora dobiti ne roman Anatolija Kalji-

nima, već ono što je sasvim nepotreb-

no čitaocima socijalističke Jugoslavije.

Dragi MILENKOVIĆ

 

Prva likovna izložba sindikalnih
umetničkih društava Jugoslavije

' Nedavno je otvorena Prva likovna
izložba sindikalnih umetničkih dru-

'Btava Jugoslavije u Umetničkom pa-
ž' viljonu na Malom Kalemegdanu,

i gači su članovi likovnih. sekcij:
sindikalni) ulturno-prosvetnih dru-

· Štava iz naših narodnih „republika.
_Naoko, ova izložba ne razlikuje se, i-
 zuzev po nedostatku zrelosti i struč-
nog znanja, od. ostalih likovnih iz-

_ložbi, Izlagači su neprofesionalci, koji
svoje slobodno vreme provode uglav-
nom usavlađivanju slikarskog zana~

· većinom radnici, đaci, studenti i
- činovnici Oni su izložili crteže, ak-
· varele, ulja, ođnosno portrete, pejza-
_ že, vežbe u crtanju ljudskog o te-
__la itd. Oni, verovatno izabrani između

iđarovil,“ih, pokazuju, i pored. na-
_ivnosti, ke često nadoknađuje ne-
::OBoyalnbat zanata, poneku pravu ob-
_darenost, ponegde i,lepu svežinu, a
_ katkad i izvesnu. zanatsku umešnost .
.urađu, kao i nesumnjivu mogućnost,
'odnosno preduslov za početak ozbili~
_5 likovnih. studija.

Onošto se na ovoj izložbi ne vidi
|jeste „povezanost, umetnička i prak-

sa drugim sekcijama “'gultur»
Ž| no-prosvetnih društava, tj, ne vidimo
:400oVU saradnju sa pozorišnim sekci-
ama u vidu maketa i dekora koma-

Pi „koje su te. sekcije. prikazale, M.
iaoaiiDa i nošnji zaviste kao ni

'xUglavnom ceo

ovnih, sekcija, prema slici koja se
"dobija na izložbi, usmeren je' seo
| na izgrađiyanje. njihovih. a u
·»umetnike«, Takav rad nema program
_Bko-praktične POORya što doka- ·
"zuje đa je dosadašnjirad tih sekcija
Abioneorganizovan i bez odgovara-
LŠBgstručnog „MrOlNApA, YORESi, kao

tosmorekli, tome đa se od članova
–sekcija Btvaraju.»umetnici« tako da
Be.kod tih ljudi stvaraju iluzije da,
gamim tim što će na nekinačin bave
"wimetnošću, postaju istinu.ighdtajot,
zaboravljajući pri tome koliko je, po-
redobdarenosti, poznavanje likovnog
zanata važan faktor za umetnički rad

{ikoliko je potrebno ozbilinih, OBOPe
nih i ORROEOA„Studija da se to
Dos no.= Y pH

je. PARATRida ikađ: saMio
rima treba đa obuhvati oVe elemente:

 

a) praktično. upoznavanje . amatera ıSaem, akvarelisanjem, · slika~sa
njem, “aBavio 'BB. tehn Čkim cria- :

„njem:
" b) upoznavanje amatera a Xidiglet

_pim poene e delima i pravilno
„E

žcĆ

 %

prilikomnjihovog ocenjivanja,
Znači da te amatere treba čBDBio- MI

mogu služiti o| biti praktično da se
1ovkom, akvarelom ili uljanom bojom
u cilju ižfažavanja, kaoi da se po-

| Sle toga mogu praktično baviti kao
 aradnici ostalih."BEKOJIA "svoga dru~
i A Sscehografijom, primenjenom u-

ošću, crtanjem kostima, izrađom
i:a,. portretima rukovodilaca itd.

Treba, isto tako, da se osposobe za
·tehničko crtanje kao i da im. e pru-
UZPa. umo{nosgti, elementarno

- Pije ia različitih ·aa lilkovnih

umetnosti, da imse podigne umet-
„nički ulkus, sprovodeći sve to načel-
mimi- stručnim diskusijama
· konkretnim, umetničkim delima, Jeđd-

nom reči, treba. ih učiniti likovno pi-
x: omogućitiim da mogu 8.

vanjem posmatrati i razumeti   

 

„protonČayaipij

: rađ ·.!
:POO sa još drugim sekcijama,

ibviae svih elemenata tih „dela pa

pred .

Ovo mne. freba shvatiti niti se sme
shvatata kao sprečavanje obdarenih
ljudi da se prolesionalno bave likov-
nom. umetnošću, jer, bi to bilo u su=

m.naše„socijali-

“ za likovnu umetnost, već riaprotiv kao
težnju da se izbegne stvaranje bez-
bojne mase likovnjaka-kursista, čiji
bi život i egzistencija bili večito za-
trovani nemogućnošću da Se zrelo
izraze ili da postignu ma kakav uspeh
na polju likovne umetnosti usled ne- ·

Ali,dostatka potrebnih predznanja.
pravilno shvaćene, likovne dekcije
kulturno~prosvetnih društava mogu
odabiranjem pružiti i nove kadrove
učenika srednjih škola ili akađemija ·
primenjene i likovne umuelnosti,
Naše narodne vlasti su davno shva

tile to važno pitanje likovnog. vdspi-
tanja u masovnim organizacijama, a
isto iakoiši u osnovnim i srednjim
„školama,
školskim COOL 'Pako shvaćeno,

likovno wvagspitanje ireba đa bude
prilog opštem opismenjavanju naših
narodnih masa, što bi, neobično kori-
no. poslužilou praktičnom životu
svakom. pojedincu, od profeslonalnog ·
radnika đo ljudi sa svršenim fakul-

tetskim obrazovanjem, ~
Kao prva. etapa-;u. pitanju. likov-

nog vaspitahja i'nastave u masovnim
organizacijama, ” odnosno u likovnim
sekcijama . 'kulturno-prosvetnih dru-

- Štava, nameće 6e obrazovanje jedin-
·\Btvenog nastavnog. RBTIAOTRHSEO je

več u radu,
:Poštavljene nate Osnove, 'fhijbe

_ sekcije Rkulturno-prosvetnihdruštava
odgovoriće, potpuno svom:zadathu i
biće dragocen saradnik "ostalih 'sek- ·

cija (pozorišnih-folklornih:jtd,), a pra-
vilnim odab{iranjem možedavatii no-
ve kadrove.studenata. ža srednje ško-
Je ili akademije. Ta primanippu.- i li-
kovne baeinoati

"DorđePOPOVIĆ, \M

  

     

  

                 

  

 

oBbd alične'aluminijumom |
» kad letena hranu« a ne-

čelom

'6P 8likom fantastičnop bezrepog polu-

-ciBtig/ .

Ti rezultati zaista nisu. maleni,Za

svega nekoliko godina uspelo, se dase”

u vanškolskim i do- .

_ sastancima” »Istine«,

 

|a riedkodonebia
*WMhiiževnhosf
(Reč,u diskusijinaKapdtavvi:
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Blaže KONESKI

U peeaUNiz na našem Hongresu i.
u diskusiji po tim referatima izneće

8e | rezultati makedonska književno:

u Makedoniji organizuje književni ži-
vot. da »e prvi pul razvije književna ~

delatnost aa makodonskom jeziku, ko-

ja obuhvata sve rodove književnosti, .

ušpejo se, jednom. reči, da se u 8Va&–

kom:pravcu postave zdravitemelji da-
~ ljeg, razvitka mlade makedonskeknji-

zevhnosti,
Ja bih hteo da se ovde zaustavim

na osnovnom i da'na pitanje šta je .
omogućilc da se postignu svi ti re-

-gultati od r.cocenjive važnosti po ma

_keđonski narod — odgovorim; to Je
omogućio slobodni život makedonskog

' naroda u Federativnoj Narodnoj Re-

pubijci Jugoslaviji,

Sudbina makeaonskog naroda u O-
vim najnovijim danima njegove isto-

rije veoma je poučn&, Živeći, osim u.
svojoj Narodnoj Republici Makedoni-
ji, još u Grčkoj i Bugarskoj, make-
donski nantod je u svojim različitim de~

lovima postavljen u različite uslove..
Naša braća u Jegejskoj Makedoniji
među prvima su osetila kobne posle-
dice politike rukovodilaca: Informbi-
roa, polibike podele :nteresnih slera u
pogadanju s impezijalistima, bez ikak-
vog obzira na borbu malih narođa za
oslobođenje i na razvitak revolucio-
narnog radničkog” pokreta u svetu.
Grčki ustanak ie podlo izdat. Danas
narod u Grčkoj, koji je masovno uče-
stvovao u ustanku, izložen je fizičkom
letrebijenju od stane monazrhofašista.
Gorko. je iskustvo kcje e naš narod
izvukao iz toga.
Makedonska Rknjievnost ne može

da pređe preku tin. činjenica, Make-
donsici lrnjiževnici ne mogu da ćute
kada se radi o opstanku njihovog na-

toda, Pojava takvih dela u makedon~
skoj kmjiževnogii, kao što je poema

»Blada« od Ace Šopova, u kojoj se ži-
gošu izdajnici pokreta ı Gučkoj, sve-

doč; da makedonska xnjiževnost neće
izostati u borbi za revolucionarnu isti-
DU,
A hrakvo je iskustvo onoga dela ma-

kedonskog naroda, koji živi u Bugar-
skoj, dakle u jednoj zemlji narodne
demokra:ije? Nažalo”t, njemu nisu ta-

mo priznata ni najosnovnija nacional-
na prava, Ne dopušta se upotreba ma-
keconskog jezika u školama, koči se
razvitak makedonske kulturc Onim
rukovodiocima bugarske Komunističke
partije koji se nikada nisu oslobodili
svojih velikobugarskih shvatanja da
bro je ćošla rezolucija Informbiroa:
da isleraju naše učitelje iz Pirimške
Makedonije, da zatvore naše knjižare

ga sepojača. kadar _ i da zabrane svakiizraz “wamostalne ~
kulturne - aktivnosti makedonskog sta-
novništva. Tako ti marhsisti na reči»
—'

Oci rošayaju, nacionalno pllanje na
delu,
Makedonski k:jiževnici su odlučno .

E ustali protiv loga, boreći se zaprava
„CIS se njihovom narodu osporavaju
"Između ostal!b» stvari koje su oni tim

Đavodumnapisali naročito bih pome-

nuo knjigu Dimitra Mitreva, posveće-
nu pitanju nacionalnog razvitka Dr

rinskih Makedonaca,
Tako, dakle, kao što sam rekao, ma~

icedonski novrod izvan granica svoje

„narodne Republike oseća posledice in-

·forombircovske politike: io još više.do-
"prinosi uverenju makedonskognaroda

+

da mu je jedino u brafskoj zajednici '

| jugoslovenskih narodnaosiguran opsta-
nak i sloyodan život.
'Samo zahvaljujući tame što je Ko-.

munističl.a partija Juzoslavije pravil-
no rešila nacionalno pitanje u Jugo-
slaviji i idući tim putem uspela da u '
Narodnoj revoluciji ujedini snagš& na-
ših narcda, mal.edonski narod može

danas slobodno da živi i razvija še,
Drugovi i drugarice, ističući da je

makedonska književnost postigla vid-

ne rezultate, osvrnuću se naročito na
našu najveću pobedu — na naš knji-
ževni jezik. Mi, pripadnici . sadašnje

makedonske književne generacije, i-
spunjeni smo gordošću što nam je .,
istorija dodelila da izgradimo make-

donski književni jezik i da ga preda-

moa onim. koji do!aze iza nas. y
Makedonski jezik, koji je pre rata

ugiavnom bio jezik poezije, danas po~

staje visoko usavršeno sredstvo knji-

ževnog stvaranja u svim „rodovima.

Naš Nnjiževni jezik je dakle izgrađen

truđom „RKmjiževnika i “talih make-

donskih kulturnih radnika u Uuslavi-
ma koje je stvorila. Na”odna revolu-
cija. Naš književni Jezik je izgrađen,

i ta činjenica pretstavlja najveće na-
cionalno-kulturmno dostignuće „make-

donskog naroda, To je tako; i baš se

zato svode na nemoćnu zlobu svi oni
napadi protiv hašeg književnog jezika

koji dolaze sa strane sofiskih inform-
biroovaca. Pošto u srcu nisu mogli da

prežale prošlost oni, nazovi marksisti,

danas zastupaju realkcionarnu teoriju

o jeziku »višeg ranga« — kakav. je po

njihovom mišljenju bugarski, i o je-

zliku »nižeg ranga» kakvim oni sma-

traju makedonski jezik. Već se iz OVO-

ga vidi da među nama i njima ne mo-
že da bude ništa zajedničko, Makedon-
ski književnik, koji u odbranu socija-

lističke istine, u odbram, časti i jezi-

ka svoga naroda, ustaje protiv nasto-

janja tih ljuci, učvršćuje jedinstvo Ju-

gogslovenske zajednice, u kojoj jedino

makedonski navod ima obezbeđene u-
' Blove slobodnog ražvilka. Makedonski

književnik ne može,dabuđe onaj, koji
slažući se. 5 tim ljudima, "pljuje, jz-

među ostalog, i na makeđonsški' linji-
ževni jezik. To je, drugovi i drugarice,

tako logički zaključak. •

 

Đovodomreferata o manjinshoj
literaturi
Sat NOKŠIĆI

NA Drugom kongresu književnika

:Sugbalavije drup Mladen Leskovac
održao je referat »O manjinskoj li-
teraturi« gde se, pored ostalog, u dva
kraća pasusa govori i o postignućima
šiptarske nacionalne manjine,
S obzirom na izvesne propustč i

greške — koje su naštale kao po-
sledica, eobaveštenosii a radi pra-
"wilnog informisanja naše javnosti či-
nimo izvesne primedbe i dopune ovo> ,
ga dela referata,
ON—pre 1941 godibiB ja Koso-

 

vwi Metohiji nije bilo književnosti
na šiptarskomjeziku, iako. je bilo

ia udi studenata Šiptara, koji U,
- ne-šiptarskom. (srpskom)

pisali o svome narodu, o njegovim

batnjabia i. ropstvu — iznoseći nje-
~govo.stvamo stanje u monarhističkoj, :
neni 9aVV)ij Jugoslaviji. U periodu iz=,

B svetska ata~(ovdđe še ne:
govori oonim”Biptarima sa

niji,

Mekulji, koji, na Beogradskom uni-
? verzitetu, — zajedno sa B, Copičem, ·
D, Kostićem, M. Laličemi drugima ·
„vr učestvuje: na književnim večerima
mr Fizičkoj sali, kao i ma literarnim

Sa temama „iz
šiptarskog života (Šiptar fi peva, o

“Metohijo; Mi prognani;

MJet iz. Peči, koji je poginuou

jeziku,

mefa,
koji su se, van naše oblasti,u Alba>?

bavili 'književnošću), na polju .
književnosti pojavljuje se 'pešnik„Bv ~

o pečalbari-'
Pismomrtvoga sina; PesmaoDže

 

Španiji i druge), Istovremeno, iako
mlad i politički  „neoformljen, piše

svoje prve pesme na šlptarskom je-
ziku — u jednom katoličkom seme~
ništu u Prizrenu — Mak Krasnići,
koji pokreći iprvi, rukom pisani, se-
minarski list na matermjem jeziku.
Na ovajnačin pojavljuje se prva
iskra šiplarske književnosti izme-
đu dva rata, ~-
U tokuokupacije, na stranicama ile-

galnog lista »Lipija«(Sloboda), nalazi-
mo nova Oljudi“koji. sad —za .
širi “krug či alaca —pišuna šiptar-
skom srećemo +— Ramiz
Sadika” (Karodni,heroj) Hajdar Duša,
Fadilj Hodžu, Zekeria Redžu, Msad
Mekuljija i druge -- od kojih obra-
đuju literame teme poslednjn trojica.

Oslobođenje je dalo novi istinski im~
· puls litemarnom stvaranju, -Šip arske
!! nacionalnemanjine. Preko»Pionirskih .

movina«, »Rilindje« (Preporod),
-i rinis« (Glas omladine) idrugih — po-
stupno se pripremao terem za pojavu
prvog kmjiževnog-časopisa »Jeta e re«
(Novi život). Pojava časopisa »Jeta e

re« jasno. pokazuje koliko se mnogo
„učinjlo u:ovom: pravcu. Na &tranicama
POVODA | javiose veći brojnovih pe-

ovedača, esejista, Među pe-
BOLA zasad &e ističu -— 8,.Nokšići,
„M, "Kragnići, 'R. Hodža, B, Bo-

kši, S, Ajdini a. među pripove-
dačima = -P. inela. U eseju
:postigli su dobre rezultate — Zeke-
“rija Redža i Esad Mekulji.Na,polju .
prevođenia.,iz lepe: književnosti ističu
se — MB. Mekulji, M. ROOecijeN.Be-
goli za poeziju; i Đ. Ljeka i M.Mur-
| tega, za prozu. Sto se tiče ' e
književnosti zasad imamosamo,

· Šaje. Na su se, ogledali —LOTE
„Nika, Anton. Četai Kristo Beriša, ali

obvEa| ZOO još misu izašla
iništva, |

elmendijaza kogaM. e |
Siđa' vuYed sa
nihSOKOpisaca«ne 'BRW"sedaj
ževmošću, nego je novinar, ~ .

  

05 Nalačećise pred.vadatkom. da pliš o
- književnim dostignućima. nacionalnih
manjina—u konkretnom slučaju Šip"

' tavske manjine —drug Leskovac je
„iMrebaloda potraži sigurnijeišire in-
fTonmacije i, u krajnjem: slučaju, da ee

"redakciji »Jetae re«, kojabi
murado dala potrebne podatke, Da-
nagBSiptazi naše zemlje i njihova mla-

_ da kojižavnostnisu više tera pair-a
„Ma —— treba se samo malopoštlarat
|potrebni pođaoiće se naći. No, alevu
Stvar posmotkrimo sa Vesadr ee
apadai na pisce

Si Dee. 'jeM. akcuglav-
i ejMLoveSvoga

· ferata) i.dru
evojimSepiit ; BOS
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Jugoslyčhi;dl) KkadSRiija u Zagre-
bu povodom stogodišnjice smrti Stan-

ka,Vraza namerava daizda; pesnikova .
„izabrana delaa novoj redakoiji,Uve- -
igi sa pripremama za ovo izdanje,pro~
nifesor za slovenačku literafuru:na za-
grebačkom. Univerzitetu, ıdr.> Anton
Blodnjakro:krio je u tomošnjoj Sveu-
čilišnoj biblioteci i u. državnom arhi-
vu cpsežnu literarnu, dosad nepozna- ·
“tu ili neobrađenu zaostavštinu Stanka
Vraza: pesmena, 6Jovennčkomjeziku
i prevode na slovenački, Tazaostav-
ština je u tolikoj meri značajnada će.

___pDrouzrokovati zanimljivu reviziju do-
| sadašnjih literatno-istariskih shvata-

Vrazu. S njom še ovaj 'Brvalski .
7(iirgki) pesnik
slovenačku literaturnu istoriju, koja .
će mu, pošle ovog, morati da posveti

mhogo.veću „pažnju.

Dosađ „su „književni ist 'ričari Baji
na raspoloženju samoljubljanski deo .

_ Vrazove lieroyne 'ostavštine, Taj deo
obuhvata oko 150 raznih skica, prevo-
da i izvornih pesama, Materijal, koji
e dr, Slodnjak našao i zagrebačkoj
veučilišnoj, knjižnici i delimično. u

Državnom arhivu u Zagrebu obuhvata .
oko 850 nepoznatih, ra elovenačkom
jeziku pisanih Vrazovih pesama ili
pesnički, zamisli nekoliko odlomaka i
njegove proze i dosta prevođa.

Zagrebučki deo Vrazove zaostavštine
nije uglavnom bio nepoznat. Prof.
PFram Ilešić saopštio je u svojim rado-

vima a raznim zapisima, prevođima i
drugom, skoro sve samim beznačajnim
tekstovima, ali nikad nije pisao o naj-
važnijem, literarno-istoriski najzanim-
ljivijem gradiyu, to jest o Vrazu kao
slovenačkom pesniku, I pisac opsežne
rasprave »Pokušaj ilirizma kod Slove-
naća« dr. Pran Petre, poznavao je ža-
grebačko gradivo, ali u poglavlju o

” Vrazovim pesničkim začecima na slo
venačkom jeziku upotrcbio je začudo '
samo ljubliansko gradiva, Tako su ne-
ke čuđne, upravo neshvatlj've okolno-
sti skrivile da slovenačka istorija lite-

'! ratere nije pisala o Stanku Vrazu pot-
punu istinu i da je u Zagrebu skoro
ceo vek ležalo značajno gradiva o
Vrazovom slovenačkom literarnom. de-
lu, a da ga niko nije temeljito prou-

·čio, ocenio ! objavio. Hrvatski literar-
ni istoričari imali su, zagrebačku zao-
stavštinu u rukama, pa ipak — sem
Tranje Markovića — uopšte nisu po-
minjali njem slovenački deo, Pisac
nnjopširnije biografije Stanka Vraza,
đr. Branko Vodnik uzalud je avu zao-
stavštinu tražio m Zagrebu, pa i u'T.ju-
bljani; niko nije znao da kaže gđae je

u tom frenutku ležala. Ni Prijatelj, ni
Kidrič, ni Muko, koji 8u pisali o Vra- ·

: zu nisu mogli da' uzmu u obzir ovu ža~
ostavštinu.,

· Zeprebačka, dosad još neobrađena
Vrazova ostevštin-, koju sad proučava
i pripr-ma za Štampu dr, Slodnjank,
svedoči koliko je. Vrazu- bilo stalo do

Td a da izvomim. pesmama i naročito ~
prevođima izklašične i\ndve ev-

TBDBIe 'puezije obogati slovenačku li-
teraturu, Prvi period njegovog pesnič-

kog razvoja "koji počinje krajem dva-–
desetlih ili Početkom 'ridesetih godina
prošloga: stoleća, urodio je nizom za-
nimljivih pokušaja i”vornog { prevod-
"nag stvaralaštva. Među tim materija

~ lom nalazimo Vrazove prevode iz Ho-
- merove »Ilijađe«, iz Virgilove.»Hnei-
de«-jz :Horacija, Ov'đa, Tibula i Ka-

tula .kao”i izvorne pešm koje govore
"Lo Vrazovoj težnji da stvara u klasič-
noj metrici. i

8 drugom periođu, koji počinje po-
sle 1833 i ide do 1837, Vraz se bavio
u prvom ređu evrop*kim romantičari-
ma. Prevođio je na slavenački Bajro-
na, Mora (Moora), Ulanđa (Uhlanda) i
·naročito Adama Mickjeviča. U tom pe-
riodđu Vraz je na slovenačkom pisao
naćionalne { čak političke pesme, koje

” istovremeno otkrivaju i sadržajnu Šširi-
nu njegovog pesničkog programa,
Već u prvom razvojnom „periođu ~

Vraz je nastojao da piše na slovenač-~
S) književnom jeziku. U stihovima ,
se još osećaju jake prjmese lokalnog
neročja,„Godine 1834 Vraz dolazi.av!

' Godina 1949, po rezultatima ostvarenja,
„bičofetaviu godinu snažnog uspona kine-
matografije Bosne i Hercegovine, godinu
u Mcojoji su položeni DRDOM temelji za

2 Bile dalji razvitak" i pročvat. U prošloj
Oeaprema- POMOR planu, koj je:

sto bodto, naša fimska jndudstri-
"Ja he Baha izala svoju tehniku i dobila
novu, preciznu. tehniku. U završnoj fazi

„izgradnje, nalaži se prvi objekt mjenog ·
filmskog studija-filmski atolje sa gayde-
robom za glumce ,rešloranom i, magazi-
nom. Do neđavno, u izradi filmova, Zavi- ~
8ma od pomoći: starljih filmslrih pređuze-
„ća. u. Beograđu, Zagrebu i Ljubljani, sad

_ naša, filmska industrija izraduje filmove
"potpuno samdstalno, 'svi procesi ' filmske

:· proizyodnje vpše 'se u sopstvenim Tlabora-
toOBRA, OSadinari Om

narfilm«aŠilpy:M nama 1947 i
-oilre |,_ji a u 1948 10 m,ROTOaaa: u kojima
Tvje dokgumenterno ra lio" herojsku borbu
„naših, raduih. „ma pod: rukovodstvom .
_naše. Partije i,
"dene zađatke VE na, Zatim,
, Liar?PM3u 1940,OP dva dbkcutiešičavns

ar»

SSOSAdada?gaoyor
gniml 8 nalaperseu1aborateyBko
add umentarni; filmovitNa, 'Butjes-

mi(filmo. pohođuplanina
viši vrh Bosne. j Hoercedovine,|
kr pri

or0PRaiva)M »Banovićia,. MEKU 1
"1 gana”izgradnja VelfkoRradnič a.
:1(upglanskom, basenu, di

( Našamlađi; filmška4dugbtnijayippristu-
:'piće u. 1950.godinl, dzvršavatiju. 8VOW !OBnOYy~
mog -gadntka =dzrađiumdetničkihfl
_-NjenB prvadya"filmaimaćelza temu'do-

gađanje dz; 'Nnrodnoosloboailačkcoog rata,ma

fhui naše Republirev MPilm· »MajoF_"Babk«
- snimaće Be /“Prema|seennrljum
Branka -ĆCopića,-u, režijiNikolePopovića,

„ifilm »Rudari#prema:"seenarliwknjiževnika
-Mehmeda.Belimovića, kojijeobrađio bor- ·

| wrot!V. oku-

patora. Što setiče perspektiva wazvitka
·VWeietničKon filmau našoj Republici, one

naseljau

 

  

umnjivo,_ veomavelike,Jeristorija __sko.mreže- &a- najragvijenjjim ~ Rinmemato-
,moždakao nijednadruga kod

hčasopisavišepišu.finboRie, |\roeata je potresnim, burnim, upravo
dramatično krvavim događajima ! socijal-

držažajno,

TrIUŽnDO stvrstava } ti.

|Harcidovlji3

| Welik uspjeh" postignut
B'

i 1948, O

rapopune repredvi- ,

niževnifta |radnika 1
XieNaiva, ent Izje

| ga piotekle (dvije. i po godine

ut uLjubljanu. Od "og,
o njegovostalno nagtojanje da

jezički ipo{orm
· ljubljana} om:(Prešernovom

YE M

Prešernove · memačke &Om
Getea Šilera, Bajrona i .

kod alaosećaLOREuSaJana

 čraza a

- Zivno piše.o sme na slovena
komTOi,Pio - .

ulica)

· „na ale i one JM
BOJpesmeu kojima. e zal
snijih njegovih hrvaiskih »Đu

Osam dodeset godina. Stanki
vmastoži: da se afirmišekao NOVA
"pesnik, Tuzačajnučinjenicu,kao i”
najzrelije plodove pesnikovogna
nja, BP literarna Ma d

da se među. OVO'slovena.
kim pesmama Stanka Vraza nalaze i
takve koje spadaju,uprkos.izvesnih

„jezičiih nedostataka, u antologiju /
· venačke poezije i da dalekonadmašu- ~
ju sve drugorazredne itrećerazredne
pesničke pokušaje u »Čebelici«. Iznad
njih diže se samo snažna Prešernova 7
poezija. JLO

Godine. 1837 Vraz je u Mapi- _d
smu zat:ijio svoju literarnu delatnost
na slovenačkom jeziku. Izjavio je da |
nije slovenački pesnik je, njegove slo- 3
venačke poezije nem” više, Taj gest, n
na..koji je Prešern odgovorio oštrim
epigramom, bio je verovatno posledi- -

~ ca njegovog sukoba sa ljubljanskim ,
krugom. , ..

Izlaganje dr Slodnjaka u društvu ~
„ ljubljanskih slavista izazvalo je živu |
pažnju i diskusiju o potrebi revizije
Vrazovog problema u Blovenačkoj isto-
riji literature, eaS |

 

'Župančičeva soba
naVinici · :7.0 NJ

Sindikalna podružnica prosvetnih
radnika u Črnomlju urediće na Vini-
ci, rodnom kraju Otona Župančiča,
Bpomen-sobu, u kojoj će biti Sloolje?
ni i izloženi predmeti koji ilustruju
„čivot i rad jednog od najvećih sinova

. Bele Krajine. Učitelji Bele Krajine i
rofesorski zbor črnomcliske i metli-

ke gimnazije izabrali su u tusvrhu
odbor, čiji je zadatak da do 1 maja
ove godine sabere izložbene predmete
i otvori spamen=scbu na Vinici, koja

Će. Sa izloženim ruhopis'ma, knjigama,
fotografijama, slikama i ostalim. gra-
divom biti značajna i u naučnom po-
gledu. Izložbeno gradivo biće sakup-
ljeno, u. sobi U. kojai se rodio „Oton

Župančič,

DCRUMENTARNI PILM O EKLUK-
TRIPIRACIJI NAŠE ZEMLJE

Slovenačko „preduzeće »Triglav-

film« izradilo je srednjemelražni do-
leumentarni film o elektrifikaciji na-
še zemlje, koji se već prikazuje u Slo-
'veniji pod naslovom »Vode će nam bi-
ti poslušne«,

Scenario je napisao Ivan Šjnjeobec, |
režija Ermesta Ađamiča, muzika Boja- 3
na Ađamiča, snimatelj Rudi Vavpotič,

Široku zamisao scenariste da pove- )
že bogatstva naše zemlje i stvaralački

član naših ljudi režiser i snimafelj u ~
spešna su realizovali. Pilm je” prikaz .
'borbe naših radnih ljuđi, koji, upr- #
lcos hajci i ekonomskoj, blokadi od
strane zemalia Informbiroa, pobeđo- |
„nosno izgrađuju svoju domovinu, Vo-
di nas na gradilišta naših. hidrocen-

trala u Vinodolu, Mavrovu, Jablanici,
Vlasini, Mostu, Muzika prožeta. narod
nim mctivima, karakterističnim za
krajeve u kojima se građe ovi Ka.
ti naše Tetoleth», pomaže. svojomdj
namikora da. se oseti. veličina i tempo
naše socijalističke izgradnje, „ .,leta 4

         

  
   

 

  
   

 

  
  

    

   

  

  

   

   

     

  

   

 

nim pokretima mesa,
na | stranih zavojeVa e
 kret, 'prelar OPGONE)
Tata na iglam, narođni ON

:giHatentufti atrbipta okubal
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OVREVINU: sa · razvijenijim kinema

"Blovanije:Norme predviđene etoF
· 'BnjIm planomo izjednnčenju naše biosltop-

grafijama u drugim zemljama, naša hRe-
publika ispunjava u potpunosti.

R. R.
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____Oruštavaza Kosovo i Metohiju.
OPreduslovi za izlaženje ovogačaso-
____pisa ostvareni su tek posle višegodi-
|___Šnje uporne borbe za kulturno-pro-

___vetmo uzdizanje šiptarskih masa na
NO obfephjeoi jeziku, preko neprestane
| __borbe protiv nepismenosti i kulturne

___Posle časopisa »Perparimi« (»Napre-
| ____Gak«),organa Šiptarskog komiteta, sa

»žmopolitičkom sadržinom, »Jeta
«,kao književni časopis, treba da

opuni prazninu koja se sa &ve ve-
__Ćim i razvijenijim kulturnim životom,

|___Sve jače oseća među Šiptarima Ko-
| Wmeta. On treba đa okupi oko sebe

|___Sveone koji se bave književnošću, da
7 Uene razvoju mlađih i najmlađih
___trudbenika na polju književnog stva-

____ranja. S druge strane, časopis ima za

Pret
Pe:

 

   

    

        
  

   

  

i ; bleme književnasti, donoseći u prevo-

____ domaće i albanske književnosti, proši-
____ ri književni vidik naših ljuđi, đa ih
ČL Y,~

   _Žnijim dostignućima iz oblasti Kknji-
ževnosti i kulture, Di

7 Da bi potpunije „odgovorio svojim
|___zPdacima, časopis je široko postavljen.

On donosi originame i prevedene
| principijelne članke iz oblasti knji-

ževmosti i književnog stvaranja, iz o-
 blasti kulture, muzike i umetmosti,
kao i originalne  Književne\ radove:
priče, pesme, „odlomke drama, eseje
domaćih mlađih književnika. „Jeđan
deo posvećen je svetskoj, domaćoj i
albamskoj književnosti. Ovđe se, iz ra-

zumljivih razloga, vodi računa '.i se
donose dela onih književnika koji se
uče u školer a. Isto tako časopis do-
nosi i radove početnika, posvećuje

 mmačajnu pažnju najmlađima na aj
način što, pored originalnih „rađova
najmlađih, donosi originalna i preve-

dena dela starijih namenjena deci. U
časopisu 6e tretiraju i pitanja folklo-
ra, beleže se razni kulturno-umetnič-

ki događaji u Oblasti i na strani, ob-

javljuje se Kmjiževna kritika i biblio-
grafija.
U jednom književnom časopišu Oo-

vakvogz karaktera nije dovoljno štam-

pati sam“ originalne stvari, što jeste

i ostaje njegova osnovna težnja, nego

i omogućiti čitalačkim masama stica-
nje šire književne kulture objavljiva-
njem najboljih radova iz svetske, do-
maće i albanske književnosti, „Ovim
putem je i pošao časopis »Jeta e re«,

bar što se tiče prva dva broja, i on
je, u našim uslovima, potpuno pravi-

lan. Jedino treba imati osećanje mere
da prevedeno ne prevagne nad origi-
malnim, što u da sađa izašlim brojevi-

ma nije bio slučaj.

Sadrža' ariginalnih rađova crpem. je
iz savremene s&tvarnosti, iz aktuelne

problematike. Pitanje jezika i jezič- .
ih grešake obrađeno je u dva broja

sa po jednim člankom: »Dve reči o
Kkvarenju našeg jezika«, od Z. Redže

- i »Nekoliko napomena a jeziku u na-
šoj štampi« od H. Kalešia. I dok se u
prvom članku dosta površno pristu-
pa pitanju čistote jezika, zadržavaju-

ći se na opštim konstataciiama i fra-
zeologiji, u drugom ima mnogo kon-

kretmije i konstmuktivnije kritike.
Mnogobrojne jezičke greške u štampi
na šiptarskom jeziku odavno traže da
se n njima progovori. Kaleši je samo

kroz dva broja »Rilindje« (Priština) i
»Flaka e vllaznimit« (Skoplje) „dao
niz primera ovih grešaka. S druge

strane, on j~ dotakao vrlo važno pi-

tanje pisanja stranih imena, zalažući
se da se strana imena pišu onako ka-
'ko se izgovaraju, a ne kako se pišu

na izgovornoni jeziku.
0 Raspravljanje teoretskih problema

iz oblasti književnosti, koje je najav-
ljeno već u prvom bkroju dobro argu-

 mentisanim &tručnim člankom E. Me-
· kulija »O Kknjiževnosti i književnom
stvaranju«, đoprinosi stuđia IL. Timo-

fejeva »O književnom stvaranju«, ko-

jaje vazvršena u trećem" broju.

Originalni rađovi iz književnosti o-
brađuju savremenu tematiku —o bilo

E da je reč o događajima iz Oslobodi-

| lačkog rata (»Ramize, brate«, »Pala
žetva«), ili iz pošleratne stvarnosti
·Onamo gde Su pali heroji«, »Prole-
ću«, »Napred, mladi junače«, »Majka

_ iKkći«, »Novojškoli«, »Seljačka pe-

 ema«, »Radništvo«, »Nećemo više da
smo Šlepi«, »Našoj „omladinki«, »O-

UV Doin itd.) u stibu i (»Dobro nam
ı došao«, »Ramadan«, »Kod kisele vo-
| ___de«i»Krv i znoj«) u prozi. U pesma-

| ma, kojih je više, imamo i izvesnih

umetničkih dostignuća(pesme S. Nok-
i AC Ćia, M. ICrasnićia, Bistrice,R. Hodže,

___S. Ajdinija i B. Bohkšija) što nije 6lu-

čajsa radovima, pripovetka-
| ___ma, koje su još naliniji početništva

- ai mala ih ima. Među pesnicima koji

. supo svojim radovima poznati od ra~

nije S.Nokšići i M. Krasnićisu izra-
NOHTiOni VIOUE aa

| formom, njihov je stih pun

i

doteran,
a obrađena problematike — alttuelna.

S. Nokšići je mraznovršniji, sa širom
skalom:  dnteresovanja za razne pro-

__- bleme, pesničkog oblikovanja, a kod

M. Krasnićia se oseća prizvuk sete na

| gorku prošlostpatnji i yrobovanja.

| ____Pesnic' Bistrica, T. Jaha i S. Imami
|___Oslanjaju se više na narodnu poeziju
___sa epsko-lrskim elementima, naroči-

to prvi, koji je pod njenim jakim u-

___oviicajem,
OProza je veoma malo zastupljena.
aa'Ona još uije na ođgovarajućem umet-
__ničkom nivou, Tu ima i konvencio-

_ malnosti i „nekritičkog i neumesnog
· prilaženja materijalu koji se obrađu-

    
   

  

  
e #dba A

. 0
 

 

  

 

 Šnoijedncliniski, date hladno i do-

sta šemafizovane. Odmah se vidi da

sac,pored još nedovoljne pripave-

Mi

votnog iskustva, da nedovoljno pozna~
» život.Otuda. izvesneslabosti u. pri-  
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 zađatak dđa pravilno tretirajući pro-

najmarkantnija dela iz svetske, ·

___planski i postepeno upozna sa najva- ·

“REPUBLIK

_je. Ličnosti su mahom ocrtane povr“

DP.veštine, nema ni dovoljnoži- ·

   

   

“ASOPISU »JETA
Sat HODŽA.

kazivanju šređine i likova. No, crtice
PF. Sinele odlikuju se dobrim pozna-
vanjem jezika, lepim opisima prirode

'i izvesnim darom „zapažanja detalja,
što govori da PF. Sinela ima mogućno-
sti, uz uporan rađ i sticanje životnog
iskustva, da se razvije u dobrog pri-
povedača, · .
U oblasti prevodne književnosti po-

šlo se glavnom planski, što naročito
' važi za teoretska pitanja.

Iz Svetisle literature zasad su pri-
kazani, u prvom broju, A. S. Puškin,
povodom 150-godišnjice rođenja, u
drugom, I. A. Krilov, a u trećem bro-
ju donet je članak o J. V. Geteu. Iz-
bor iz njihovih dela. izuzimajući Ge-
tea od koga nije ništa objavljeno, i

. prikaz »ivota i rada ovih velikana u-
glavnom su zađavoljavajući.

'U ođeljku iz jugoslovenske književ-
nosti zasad su objavljeni članci o O.
Župančiču i V. Nazoru, povodom nji-
hove smrti. a u drugom broju o Đ.
Jakšiću, U trećem broju, pored članka
O. Bihalji Merina »Rastanak &a 1949«,
objavljene su i dve rezolucije Kon-
gresa književnika Jugoslavije.
U časopisu trebalo je sa više plana

obrađivati književnost jugoslovenskih
narođa. O ONOE +

U admosu na albansku YKmjiževnost
napravljeni su gotovo isti propusti
kao i u odnosu na jugoslovensku
književnost, Tu je, posle prikaza Nai-
ma fFrašerija, romantičara i osnivača
albanske knjižeynosti. obrađen Me-
đeni, pesnik koji je zastupao novi,
socijalni pravac u albanskoj književ-
nosti između dva svetska rata. U tre-
čem broju objavljen je članak o Fa-
nu S. Noliu najsnažnijem pretstavni-
ku savremene albanske Književnosti.
Međutim u člancima ove vrste treba-
lo bi zahvatiti mnogo dublje i šire u
životno delo književnika, sa kojima se
velika većina naših ljudi tek danas u-
poznaje. Naim “Frašeri, na primer,
pretstavlje je samo sa mekoliko od-
lomaka iz njegove ljubavne lirike, gde
je on uostalom najmanje daoi što ga,

ni u kom slučaju, ne može pretstaviti
kao pravog pesnika preporođifelja.

Ovo se isto mcže reći i za biografski
prikaz koji je veoma kratak i prilično
sumaran.

U časopisu su ođ naročitog interesa
pokušaji mlađih i najmlađih, Iz broja
tu broj, sve se više javljaju mladi
tmudbenici na polju književnosti. Sa
njima se uzdiže i raste. mlađa „ma-
njinska književnost. Redakcija im za-
to mora posvetiti punu pažnju; ona
mora podizati postepemo kriterijum u
ocenjivanju radova — đa uči mlađe
pisce na njihovim greškama. Samo o-
vako će se podići i kvalitet literarnih
priloga i nivo časopisa.

 

Decembarski broj »Republike« ima
zanimljivih priloga, Pre svega treba
istaći kritičke priloge: esej Marijana

Matkovića »Osjećaj stvarnosti u hr-
valskoj prozi« i članak Slavika Pave-
šića »Povodom zbornika »Jugosloven~
ska poezija««. Matković pokušava sin-
tetički da obuhvati izraz hrvatske pro-
ze od Ante Kovačića, Novaka, Djal-
skog, Kozarca i drugih, preko perioda
hrvatske Modđerne do eavremenih pi-
saca, polazeći od teze »osjećaja stvar-
nosti«. Sažeto daje sudove koji nisu
šire i đublje obrazloženi ali su inte-
resantni deluju ubedljivo onako ka-
ko su postavljeni, ma da zahtevaju
mnogo širi plan, Slavko, Pavešić je
povodom zbornika »Jugoslovenske po-
ezije« dođirnuo i postavio mnoge pro-
bleme koje zbornik neosporno name-
će, ali iznosi i neke tvrdnje i mišlje-
nja 8 kojima se ne možemo: složiti.
Tvrdnja da Dušan Vasiljev nije umo-
šen ranije u antologije nije tačna,
(»Antologija savremene srpsko-hrvat-
ske lirike«, Amtologija »Misli«). Pave-
šić netačno ocenjuje u svom prikazu
značaj Vojislava Ilića za &rpSku poe-
ziju i mjen razvoj. I druge postavke
Pavešića su za điskusiju: pitanje ne-
kih Šantićevih pesama (»Veče na ško-
lju«, i. »Sijači«), pitanje umošenja u

| antologiju ođlomaka iz većih dela La=
ze Kostića. No pored ovoga ima mno-
go tvrdnji koje je Pavešić tačno po-
stavio, na primer: neunošenje u zbor-
nik Šenoe, Matoša, A. B.· Šimića i dr.

'U ovom broju objavljeno je sedam
pesama Marina Franmičevića sa tema~
tikom iz narodnooslobodilačke borbe.
Dvestagodišnjicu  Geteovog rođenja
časopis je obeležio donošenjem miza

prevodi
Tadijanovića. O semom značaju Ge-
teove pojave nije, nažalost, doneseno
ništa. Prozu objavljuju: Vlađan De-
snica — odlomak iz romana, gde se

epski široko i sa ironijom daju slike i
ljudi iz fašističke Tthalije, i Janko Đo-

nović, odlomak iz dnevnika »Pod
Gran Sasom« u kome se priča o te-
škim tremucima zaroblji

pobegli iz logora, ;

| Pozorišni pregled Ervina

premijerama(Šo: »Đavolov učenike i
Molijer: »Uobražemi bolesnik«)u ma
grebačkom Narodnom kazalištu, pisam
je ubedljivo i šigurno, ;

Beležaka ima nekoliko: one koje se
odnose na Književnost opšteg su ka-

raktera i nekako pr:godne, a ostale

imaju karakter kulturne hronike u

novinama. 'Književni časopis mora da

ima jeđan drugačiji način beleženja

pojava. Informativno-novin: wski za-

beleženo je nekoliko važnih kulturnih
događaja (Otvaranje Umetničke gale-

rije na Cetinju, otvaranje 'niverzite-

ta u Sarajevu, itd,), ali nema nijedne

beleške ni o jednoj knjizi, ma da je

ovo književni časopis, i ma da je u

bibliografiji zabeleženo da je izišla

preko sto novih knjiga. w 4“     
+ rate
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a koji su

Širika, o '

.— 57,

oOdgovorni arednikr Jovan Popović,

ERE«,
U stvaralaštvu mlađih i najmlađih

zasad domimira poezija; manje je za-
stupljen esej, · najmanje pripovetka.
Među „pesnicima se ističu: Redžep
Hodža, kome se mora prebaciti izve-
sna nejasnoća u izrazu, E. Đerčeku i
S. Ajdini, a od najmlađih „naročita
treba istaći taleniovanog B. Bokšija,
koji mnogo obećava. H. Agani polca-
zuje dosta smisla za esej. Interesantno
je napomenuti da se među pesnicima
nalazi i jedna omlađinka. Remzija Ca-
ra, koja je u pesmi »Nećemo više da
6mo slepi« iznela stav naše nove žene
prema feredži i zaostalosti. |
Što se tiče narodnogfolklora, sem ~

zabeleženih novih „narodnih pesama,
što pretstavlja prilog u tom pravcu,

· nije se pošla pravim putem: donete
stvari Su već bile ranije objavljene.
Pored toga epska pesma »Halilova že--
nidba« je neobično duga i zauzela je
puno prostora,

Hronika, koja je u prvom broju bi-
la prilično oskudna, u drugom je kva-
litativno narasla, ali još uvek nije
ono što treba đa bude. U trečem broju
nije se imalo mere šta sve treba ob-
javiti — doneti su članci od. opšteg
značaja. Kako članak o pozomištu
»Pozorište — vekovno ogledalo čove-
ka i ljudskog društva«, od A. Šalje,
taho i onaj o narodnom prosvećivanju
»Narodna vlast za narodnu prosvetu«,
od H. Vokčija, po načinu obrade i du-
žini „nikako nisu spadali v hroniku.
Njih je trebalo sa izvesnim preprav-
kama uvrstiti u prvi deo časopisa kao
generalne članke. Sem toga, u trećem
broju nema ni recenzije, ni bibliogra-
fije, što je isto tako propust,

Jezik u časopisu je, koliko je to mo-
guće, utvrđen, jer mu se poklanja do-
voljna pažnja. Ipak, treba se čuvati
knjiških reči i izraza koji otežavaju
jezik, čine ga „nerazumljivim za širi
krug čitalaca,
Može se bez preterivanja reći da.je

»Jeta e re« s tehničke strane dosad
najbolje opremljena knjiga koja je
izašla na Kosmetu, kako po formi i
po najmanjem broju štamparskih. i
drugih grešaka, koje su, u postojećim
prilikama, sa oskudđnim „tehničkim
sredstvima i nedovoljno. kvalifikova-
nim ljudstvom, gotovo neminovne.

* * *

»Jeta e re« je u prvoj godini svoga
izlaženja, i pored „'zvesniF slabosti
koje su se naročita ispoljile u trečem
broju, ko prvi literami časopis u i-
&toriji šiptarskog narođa Kosova i Me-
tohije sa malo kadrova i bez iskustva,
sa oskudnim tehničkim sredstvima —
postigao vidne rezultate. On je uspea
da okupi oko sebe dobar broj ljudi
koji se bave književnošću, da zainte-
resuje široke slojeve intelektualnih
radnika, ne samo na Kosovu i Meto-
hiji, za razna književna i kulturna pi-
tanja, da se kao književni časopis a-
firmira, stekne, reputaciju među Šip-

. tarima. naše. zemlje. .

· KNJIŽEVNE:NOVINE

___ Proslava stoggdišmjiGB
— [odamja M,Eminpskua ~

| Vojvollinii
U Vršcu je Klub rumunskihpisaca

i publicista pri Savezu kulturno~umet-

ničkih društava svečano proslavio sto-
godišnjicu rođenija velikog rumunskog
pesnika Mihaila Emineskua (1850—

1889),
Na proslavi, književnik Rađu Flora

govorio je o poetskom delu Mihaila

Emineskua a članavi Rumunskog po-

zorišta i Narodnog pozorišta »Sterija«
iz Vršca recitovali su Emineskuove
pesme u originalu i u srpskim prepe-
vima. +

 

Aktivnost pozorišta
NR BiH u prošloj

| godini
Drama i opera Pozorišta NR BiH u Sa-

rajevu, dale su u toku,1949 godine, sa Eo-
stovanjima u unutrašnjosti Republike, 3083
predstave koje je posjetilo 140.214 liudi..
Dato jo šest dramskih premijera: ,»Dubo-

ko je korijenje«, od Džemsa Gou-a i Arno
d'Iso-a, u režiji Ognjenke Milićević, »Tar~
tifa«, od Molijera, u režiji' Nike Miličevića,
»Glava šećera«, dramatizacija pripovijetke
Milovana Glišića u režiji i dramatizaciji
Vase Kosića, »Don Žuan« od Moliera,
»Pokojnik«od B..Nušića, »Kir Janja« od
Sterije Popovića, u režiji Borivoja Hanau-
ske. Igrane su, zatim, još ove. drame: »Go-
spođa ministarka« od B. Nušića, »Dan od-
mora« od Katajeva, »Dundo Maroje» od M.
Držića, »U agonijii« od M. Krleže,
Opera je imala pet »remijera: »Polju-

bac« od B. Smetane.u režiji D. Fijale, di-
rigent Konstantin Bernhard, »Madđam Be-
teflaj« od G. Pučinia, ti režiji Golovina,
dirigovao Ivam Štajcer kao gost, a zatim
Mladen Pozajić, »Koštanu« od Petra Ko-
njovića. u režiji D. PFijale, dirigent Iva
Štajcer, »Pikovu đamu« od Čajkovskog u

. režiji profesora Osipa Šesta kao gosta, di-
rigent Konstantin Bemhard, »Kneza Igo-
ra« od Borodina, u režiji Osipa Šesta, di-
rigent Ivam SŠtajcer. Izvođeme su još ove
opere: »Trubadur«, »Seviljski brijač«, »To-
SRi »Carska nevjesta«, »Ero s onoga svi-
eta«.

Na gostovanju drame u Mostaru, prika-
zane su drame: »Tartise, »Dundo Maroje«,
»Glava šećera«, »Duboko Je korijenje«.
Opera je gostovala u Tuzli gdje ie izve-

la opere: »Ero s onoga svjjeta« »Toska«,
»Mađam  „Baterflaj«,
koncertni program sa baletom.
Narodno pozorište iz Banie IMmke, Fo-

stovalo je u Sarajevu i prikazalo komedi-
je »Ostrvo mira« od E. Petrova, u režiji
Lojze Štandekera, »Krčmarica Mirandoli-
na« od Goldonija. u režiji Manje Figenvald,
Na ovim pretstavama pokazalo se đa je i
ovo naše pozorište poslije oslobođenja na-
pravilo vidan napredak u svom razvitku i
da je postalo značajan kulturno-umjetnič-
ki činilac u društvenom životu Bosanske
Krajine. v
Balet opere Narodnog pozorišta iz Beo-

građa, na gostovanju u našem glavnom
gradu, prikazao je »Ohridsku legenđu« od '
Stevana „Hristića koju je dirigovao sam
kompozitor, zatim »Kopeliju« od IL. Deli-
ba. dirigent Bogđan Babić.
U našoj Operi gostovali su ovi umjetni-

ci iz drugih republika: Milan Štagljar iz
Osijeka (Marko u »Eri s onoga svijeta«),
Ante Marušić iz Zagreba „(Kavaradosi u
»Toski«), Nađa Tončić iz Zagreba (Đula u
»Eri s onoga svijeta«), Žarko Cvejić iz
Beograđa Don Bazilijo u »Seviljskom bri-
jaču« i Marko u »Eri s onoga svijeta),
Dragica artinis iz Zagreba koja je pje-
vala maslovnu ulogu »Toske« Paško Du-

plančić iz Zagreba (Marko u »Eri s Onog
svijeta«), Boris Marinov iz Zagreba (Mićo
u »Bri s onog svijeta«). · Š

i B..R.
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Uspješna kulturno-umjetnička i prosvjetna
djelatnost

U Sarajevu, u razdoblju od 1921 do 1945,
tavorilo je jedno jeđino radničko kultur-
no-umjetničko društvo i to pod skutom so-
cijal-patriota, ,
Poslije oslobođenja položaj se i ovdje sa- ,

svim izmijenio. Pored velikih postignuća
u kulturnom životu naše Republike (Uni-

. verzitet, Opera, Pozorište u Tuzli, Državna
_ Škola za likovnu umjetnost, Državna škola .
” za primijenjenu umjetnost, Državna muzi-

ı 'ČČka škola, Državna srednja glumačka ško-
„ la, zatim „niz drugih kulturno-naučnih u-
stanova i organizacija), o tome govore či-
njenice o snažnom razmahu Kulturnog ži-

vota u mašem sinđikalnom pokretu, Danas
imamo: 75 radničkih kulturno-umjetničkih
društava sa oko hiljadu aktivnih 1 četr-
deset hiljada pomažućih članova, imamo
dvađeset kulturno-umjetničkih aktiva. U
1949, od 1 januara do 30 oktobra, naši sin-
dikati su u oblasti kulturno-umjetničkog,
prosvjetnog, vaspitnog i političkog rađa,
ostvarili ove rezultate: održano je 12,.618
pređavanja, koja je slušalo 367.234 ftrudbe-
nika; svršilo je analfabetske tečajeve 10.590
radnika; u frećem tromesečju prošle godi-
ne rađilo je 1518 kružoka za izučavanje
marksizma-lenjinizma, koje je posjećivalo
10,030 slušalaca; radilo je oko 36.000 čitala=
čkih grupa sa oko 600.000 slušalaca; teča»
leve osnovnih znanja završio je 1.921 rad-

_ nik; škole za opšte obrazovanje pohađalo
je oko 600 radnika; u deset većih pređu-
zeća kolektivi su izdavali svoje listove.
Prije rata imali smo 5—6 radničkih domo-
va. sađa 58; nismo imali nijedan radnički
bioskop, sada 33, biblioteka — đesetak, sada

itaonica — 5, sađa — 6%7, crvenih
kutiča — njjeđan, sađa 364, x
Radnička „kulturno-umjetnička društva

Bosne i "Tercegovine ostvarila su u pro-
tekloj gođini jeđan impozantan rezultat:
posjetila su hiljadu radnih kolektiva naše

Republike i dala im kulturno-umjetničke
priredbe. Sa borbenim i umjetničkim pje-

smama, sa folklomim plesovima, sa na-

prednim pozorišnim komadima, ona su po-

sjetila  na** industriske centre, daleka
šumska radilišta, gradilišta Petoljetke„ za-

bačenc varošice, u kojima teško dosad da
je bilo kulturno-umjetničkih priredbi, · A

ko nije bio u ovakvim posjetama, sa dru-

radničkih sindikata Bosne

i Hercegovine
štvima, taj ne može da dovoljno zna koliko
je pozitivan ovakav kontakt sa našim trud-
benicima u nutrašnjosti. Naši trudbenici,
kad ih' posjete kulturno-umjetnička dru-
štva, vide, u prvom redu, da na njih misle
drugovi u centrima, da ih cijene i vole,
'a zatim se i oni razonođe i obogate suge-
stivnim slikama umjetnosti.

Sarajevska radnička Kulturno-umjetnička
ce društva: »Proleter« »Vaso Miskin ·Cmi«,

" Btojanović«, »PTT«, omlađinsko
„•Vladimir-Valter Perić«, »Metalac«, »Mladen

Rulturno-
umjetničko društvo »Miljenko Cvitkovlić«,
zatim društva iz većih građoVa naše Re-
publike, učinila su najveći broj tih posjeta
kolektivima, prevaljujući često po neko-
liko stotina kilometara da bi dali kulturno-
umjetničku priredbu. Ona su, zatim, osim
plodnog djelovanja u svojim mjestima i
užim Kkolektivima, učestvovala na dva re-
publička festivala, posjetila građilišta na
Autoputu i gradilišta u đrugim bratskim
republikama. Za takvu svoju široku i in-
tenzivnu ielatnost, koja je iziskivala ve-
like napore i požrtvovanost Boa radnička
kulturno-umJetnička đru"tva stekla su lije-
pu popularnost kod desetine hiljađa naših
trudbenika ı priznanja i novčane nagrađe
ođ Glavnog odbora sindikata BiH, od na«
ših ministarstava, Saveza kulturno-prosvjet•
nih društava i drugih ustanova i Organiza=
cija, Treba naglasit: đa je upravo 1949 go-
đina u rađu i razvitku naših radničkih
kulturno-umjetničkih društava „pretstav-
ljala odlučnu preokretnicu: ona su Dpre=
rasla u društva koja su podizanjem svojih

 

-

a zatim dala jedan '

kađrova postigla veći kulturno-umjetnički
nivo u svom radu, i tako se osposobila da
stvarmo mogu da kulturno-umjetnički dje-
luju među najširim slojevima naših truđ-
beničkih masa u građu i na selu,

Naši sindikalni forumi i naši kulturni
radnici u sindikalnom pokretu već su po-
veli borbu da se ı ovoj godini u svim ve-
ćim preduzećima osnuju radnička kulturno-
upijetnička društva, a u manjim kulturno-
u jetnički aktivi, da, na faj način, siste- '
matskom i nerrekidnom kulturnom djelat-
nošću buđu obuhvaćeni naši radni ljudi u
razmjerama koje iziskuje naš Petogodišnji
plan. R. BR.

| novom, članovi Udruž

  

   Po o wi

umei
Na svojoj godišnjoj skupštini, održanoj

ođine- u  HercegH-početitomjula prošle “HB Eoin, umjet-

 

bi WipAiM.

Gore odlučii su da na Dan

OMpRkajeaVDke cetvrtu ređovnu izložbu

svojih radova, Crnogorski umjetnici ispu-

nili su svoju obavezu i,19 slikara |. yaya

izložilo je u prostorijama novootvorene e

mjetničke galerije. na Cetinju 84 umjet-

čka rada. } ft,'y }

MICA ovih dana Udruženje navršava če-

tiri godine plođnog rada, Jakoje jedrao

najmlađih u našoj zemlji i bez ika.

tradicija ovo Udruženje je sa svoje strane

mnogo doprinijelo kulturnom preobražaju '

svoga kraja. Svaka njihova izložba bila. je

ZWAGNina kulturna manifestacija Ove Re-
to

„publike. Taj doprinos je utoliko veći

| a crnogorski umjetnici iskreno 1,od. srca

hvatili svu veličinu izgradnje socijalizma

iQ našoj zemlji i Haštbijšfi da toj novoj

društveno: “·Sstvarnodšti daju Što BHT li-

kovni odraz u svojim djelima. Nema .ni-

ednog člana Udruženja Moji nije za yri- |

igBa (gradnje Omladinskepruge Nikšić-o O,

Titograd ostao na radilištu OVO najvećeg

Gbdekta prve:polovine Petogodišnjeg blana

NR Crne Gore bar deset đana. Mnogi od

njih su samoinicijativno potražili motive

za obrađu i na ostalim velikim gradilišti-

ma naše domovine.
TI kroz slikanje pejzaža„koji su najbroj-

nije zastupljeni na svim izložbama, crmo-

gorski umjetnici su nastojali đa „našim

radnim ljuđima  dočaraju bogatstva. pri-

rodnih ljepota svoga zavičaja za koji. se
toliko krvi prolilo u toku Narođnooslobo-

dilačke borbe i u kojem se đanas radnim

herojstvom čitavog narodastvara bolji i
srećniji život, a ujedmo „mijemja li pri-

rođe. ;

Skoro &vi izloženi radovi otkupljeni su
1 to većinom od strane najviših državnih i

kulturnih ustanova, zatim od raznih škola,

a dobar dio biće smješten u 'Umjetničšcoj

galeriji. .na Cetinju. ;
Za ove četiri godine Udruženje je uspje-

lo da stvori dobar” likovni  podmlađak.

Škola primijenjene umjetnosti ·u Herceg-

novom ima đanas oko 60 učenika, a u idu-
ćoj godini izaći će iz nje prva Feneracija
mladih slikara, i vajara. Nastavni kađar

ove škole uglavnom sačinjavaju članovi
Udruženja. Škola ima više otsjeka: za. de-
korativno slikarstvo, za Vvajarstvo, Ssceno-

grafiju i grafiku a uskoro će biti otvoreno
i keramičko odjeljenje.

Svakako najveći uspjeh rađa ovog Udru-
šženja leži u tome što Je četiri godine 8sVog
postojanja obilježilo sa četiri izložbe, koje
su tako dobro zapažene ođ strane publike,
a vrlo malo od umjetničke kritike. Uopšte
uzev kritika nije nimalo pomogla crnogor-
skim umjetnicima, što je utoliko teže, jer
se oni nalaze na sasvim novim pozicijama
u svom umjetničkom stvaralaštvu. Treba
imati u vidu da je dobar dio, člamova
Udruženja akademski obrazovan i da 8U ,
to nekađašnji đaci raznih starih i stranih
škola često đekađentnih i formalističkih
pravaca, zbog čega, je konstruktivna i
zđrava umjetnička kritika mogla mnogo
da pomogne. Ipak „likovni umjetnici Crne
Gore umjeli su da okrenu svoje lice na-
šoj socijalističkoj stvarnosti i đa kao njeni
aktivni građitelji dadu veći broji rađova,
koji poređ umjetničke imaju i đokumen=
tamu vrijednost za našu Narođnooslobođi-
lačku borbu i izgrađnju socijalizma do da-
nas. Ujedno, oni su se borili đa mađu
novi pravac u likovnom stvaralaštvu, koii
bi naibolie odgovorio đuhu epohe u kojoj
šžive. Majstor slikar Milo Milunović i Pe-
tar Lubarda bili su nagrađeni od strane

 

- udruženja likovnih:
ika(Cme (ore

· m tome što je
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Komiteta
RU odnosno. od Vlad

mjetnici Crne a

Ortykte izložbe, organizovali su prvu. struč.
nu diskusiju, Prvi put se pošlo od jednog

do drugog izloženog rada i pojedinačno se

diskutovalo o svakom od njih. Ova prva
diskusija otkrila je niz neriješenih proble.

ma a prije svega, ukazala na to da Udru.
ženje nije dovoljno poklonilo pažnje idej.

- nocsttučnom Hizdizanju, a takođe ni ideo.
Joško-političkom radu među članovima,

Diskusija je postavila kao imperativ

Udruženju đa se
sastanci i diskusjje.

Dosadašnji razvojni put OVO 'Uđruženja

mogao bi 56, donekle sagledati i kroz pri-

zmu jedne manje uporedne statistike. Na

'sve četiri izložbe bilo je prikazano oko

450 radova. Broj umjetnika koji su izlagali
stalno. je opadao,. tako da ih je na trećoj

izložbi bilo skoro dva puta manje nega

na prvoj. To je došlo zbog toga Što su po-
jedinci uvldjeli đa im je rađi sticanja pros

fesilonalnog majstorstva potrebno duže u.

čenje. Njima je narodna vlast izišla u su-

· sret, tako da su danas slušaoci liMc

škola i akađemija. Izuzetak čini mlađisli.
kar Aco Prijić koi kao samouk pokazuje

od izložbe do izložbe sve Veći uspon. Kva«

litet njegovih rađova bio je naročito za-

pažen na posljednjoj izložbi.

~ Na izložbama Je zapaženo đa pojeđini

umjetnici, nalaze izvor tema i u djelima

naših „velikih, književnika, kao na primjer

u životu i rađu pjesnika Njegoša (Luka

Stanković: »Njewoševa učionica«. »Njego-

šev. put. u manastir Savinue i dr.,, Takvi

motivi oživljavaju uspomenu na naše ve-
like pisce, Savo Vujović inspirisao se ne.
kim Njegoševim · stihovima, dok jemlađi
vajar Luka Tomamović sa mahje uspje-
ha pokušao da psihološki prodre u lice

narodnog junaka Vuka Mandđušićđa u,mo-

mentu kad gleda prelomljeni  „džeferđar

(završna scema iz »Gorskog vijenca), ..

U diskusiji koja je vođena u Udruženju

konstatovano je đa je s likovne strane

ova izložba đosad kvalitativno najbolja i

da se ispoljio veliki napređak „pojedinih

umjetnika, Glavni nedostatak izložbe leži
izložen n

broj tematskih rađova i uopšte kompozici«

ja. Petar Lubarđa, pretsiednik Udruženja,
ovako je rezimirao tok diskusije: ?

| »Na Ovoj izložbi vidjeli smo „većinom
Ppeizaže koji prikazuju karakteristične lje-

pote naše đomovine, Tematika je bila ne-
dovoljno zastupljena ma da su rađovi sa
temom. socijalističke izgradnie bili ma istoi
likovnoj visini kao i peizaži, koji su Već
đavno zauzeli. svoje mjesto u našem likov-
nom stvaranju. Čak su tematski rađovi
kod poiedinaca dalo bolji od pejzaža

istih slikara. .

Pripremaiući se za ovu izložbu mi ni-
jesmo ni išli linijom đa damo što više
tematskih rađova. jer smo tu još uvijek
malo isusni. Osim toga, koristeći i to
malo iskustva kao i iskustvo naših kolega
iz drugih republičkih udruženja mi smo
stali na stanovište da izložimo samo onaj
materijal koji pojedinačno svaki od čla-
nova Udruženia može naibolje da savlada.
Likovni umjetnici niiesu se ovoga puta
prihvatili nekih većih tematskih radova,
ne zbog toga što im nijesu poželini motivi
iz: socijalističke izgradnje, već zbog toga
što u, vezi s tim hoćemo prvo đa riješimo
izviesne limavne probleme kako

rani prišli aktuelnoi fematici i dali
dostojan i visoko likovni izraz«.

Aleksa BRAJOVIĆ

ij

 

O jednojmuzičboj smotri
(Nastavak sa prve strane)

nistarstva železnica, koji danas sa
uspjehom daje samostalne koncerte ili
folklorna grupa kulturno-umetničkog
društva »Kočo Račin« iz Skoplja koja

_ je preuzela ulogu profesionalnog an-
sambla narodmih igara NR Makedoni-
je itd. Naši umetnički kolektivi kao
radio-horavi, ansambli narodnih iga-
ra pojedinih republika, anmsamb] Do-
ma armije i drugi, u mnogome su Dpo-
punjeni kadrovima iz sindikalnih dru-
štava. Razvijenija umetnička društva
ostvarila su i takve mogućnosti da.u
okviru svojih, solističkih sekcija obe-
zbede „najtalentovanijim  „članavima
stručno umetničko uzdizanje (npr. u-
metničku sekciju solo pevača društva
»Abrašević« iz Beograda vođi pedagog
pevanja, profesor Muzičke akademije).

Kao jedna od visokih formi ovoga
rada je i okupljanje instrumemntalista
razbacanih po raznim: pređuzećima u
zajedničke kolektive dđuvačke, guđač-

„'ke, pa čak i simfoniske orkestre. Po-
jedinac instrumentalista kojiu svome
preduzeću nije značio mnogo, u ovom
kolektivu je pretstavljao „dragocenu
pomoć. Sa punovolje i istrajnosti pri-
stupili su ovi kolektivi spremanju i
ozbiljnijih dela orkestarške literature
kao npr. Šubertove  ha=mol simfonije
(društva »Pavao Markovac« iz Zagre-
ba i »Svetozar  Marković« iz Novog
Sada), Betavenove  Romanše Ef-dur
(»Abrašević« iz Beograda), „Simfoni-
skog kola „od Gotovca.  (»Pavao
Markovaec«) i dr. U ovakvim. orikkestri-
ma omogućeno je članovima da se u-

·' poznavanjem spremanjem raznovrsnih
muzičkih dela uz stručno: rukovod-
štvo, uzdižu i kolektivno u orkestru i
pojsdinačno na svome instrumentu, a,
da sami orkestri gostovanjem po pre-
duzečima, fabrikama itd. doprinoše u-
poznavnju naših masa sa ovom vrst
muzičke. literature. id

Veliki đeo programa Savezne smio-
tre šindikalnih umetničkih društava
obuhvatile supriredbe, muzičkih sek-
„cija. Nastupi horova, orkestara i po-
jeđinaca solista podvulkli su pozitivne ”
rezultate koje su ova društva poštigla
u svom radu ma negovanju „muzičke
umetnosti. Orkestri koji su nastupili
na smotri, kao najbolji kolektivi ove
vrste, đali su programe koji pored o-
zbiljnog studioznog rađa zahtevaju i
rufiniranost orkestarskog sviranja, Ma
da su pojedini orkestri uzeli program
iznad svojih tehničkih mogućnosti uti-
Bak sa nastupa ovkestara je zadovolja=
vajući, Svojim kvalitetima, uvežbano~
šću i dobrom interpretacijom naročito
su se istakli duvački orkestar društva
sLojze Hohkraut« iz Trbovlja koji je,
nagrađen prvom nagrađom, istupio i
na završnoj svečanosti, i gudački o-
kestar društva »Ivan Cankar« iz ce-
lja. Znatan uspeh je pokazao i simfo-
niski orkestar društva »Pavao Marko~
vac« iz Zagreba koji je među orke-
strima ovog sastava pokazao najbolje
rezultate na smotri, .
Pored nastupa solista, uglavnom voa

kalnih, ođ kojih je ıa smotru izašao
relativno mali broj magrađeni pevači
odlikuju se dobrim i zdravim glasov-
nimmaterijalom koji zaslužuje negu),
pošeban značajje imao dvodnevni na-
stup pevačkih horovzkoji je privukao
veliku pažnju posetilaca. Horsko pe-
venje omogućuje da muziVvalni poje-
dinac bez ikakve teore*ske spreme mo-

že učestvovati u reprodukavanju mu-
zičkih dela, i kroz nju se izgrađivati.
Radi toga je ovaj oblik muzike najra-
sprostranjeniji u masama, Programi
sa kojima je jedanaest najboljih naših

 simdikalnih horova istupilo na Sevez-
- noj smotri istakli su đa je negovanje
horske muzike uzelo snažnog: zamaha
u našim amaterskim društvima, kao i
to da su ovi kolektivi danas već u mo-
gućnosti da savlađaju i najteže horske
partiture. Realizacije Desete rukoveti
od Mokranica, koju je dao hor dru-
štva »Abrašević« iz Beagrađa (pogoto-
vo pri izvođenju na završnoj svečano-
sti), »Razgovora sa četom« od Odaka
(»Kolo« iz Šibenika) ili »Primorskih

Gore, po završetku, svoje i

što češće održavaju slični

srazmerno mali”. 
| bismo -

stuđiozniie, zrelije i likovno bolje formi-

napeva» od Mokranjca (»Branko Cvet=
ković« iz Beograda), date su kvalite=
tom kojim bi se mogao ponositi i sva–
ki profesionalni hor. Ovi primeri ni-
su ušamijjeni na smotri horova: ostva•-
renja dela makedonske horske muzi-
ke koje je đao hor društva »Kočo Ra=
cin« iz Skoplja, »Putovamja sunca« od
Paraća — društvo »Jedinstvo« iz Spli=
ta, XI rukovet od Mokranjca i III rap-
sodija od Odaka (društve
Marković«e iz Novog Sada), uz manje
primedbe u pogledu interpretacije,
dikcije, ujednačenosti ili zvučnosti ho-
ra, zaslužuju pažnju i pohvalu. U ce-
loj grupi horova posebnose isticao hor

- društva »Kolo« iz Šibenika (nagrađem
prvom nagradom) koji je u najvećoj
meri zađovoljio, ujednačenošćuglasove
nih deonica i gipkošću zvuka iznena“
đujućom a obzirom na vrlo veliki broj
pevača, -
Posmatrajući rezultate Prve savezne

6motre sinđikalnih umetničkih dru•
štava kroz njene muzičke priredbe uz
visoka postignuća i u drugim granama
umetnička delatnošti (dramske i likov«
neumetnosti kao i rad sekcija narod=

. nih igara), i uočivši ogroman napredalć
koji su naša sindikalma društva pos
etigla u posleratnom periodu, može.
sda puno poverenja 1 optimizma
ti na njihov dalji rad i napredak.

BA |
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